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AYJINOBU3YAJBHBIN NEPEBOJ B CCCP U POCCHUM: KPATKAS
HNCTOPUYECKASA PETPOCIIEKTUBA

E. I. MaaénoBa

OmMckuii rocyapcTBeHHbI yHUBepcuteT uM. @. M. JlocToeBckoro,
Owmck, Poccus

CraTpsl MOCBSIIIEHA BBISBICHUIO OCOOCHHOCTEN CTAHOBJIEHUS M Pa3BUTHUS ayAHOBHU3YyalbHOTO
nepeBosa B CCCP u Poccun. ABTOp BhICTpanBaeT MCCIIEIOBaHKUE B (HOPME UCTOPUUECKON pe-
TPOCHEKTHBBI, OXBAThIBAIOIIEH NEpHOJ ¢ Hadana XX BeKa W M0 HACTOSIIHUA MOMeEHT. Llenb
UCCIIEIOBAaHUSI — MPOBECTH MapaIJIEId MEXIYy OCOOCHHOCTSIMH HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS
Hallel CTpaHbl U MPAKTUKAMU ayJIMOBU3yaJIbHOTO MTEPEBOIa, TPUMEHSIEMBIMHU B TOT WJIM UHOMN
nepuoJ. MaTtepuanoM Ajs UCCaeI0BaHuUs MOCIYKUIIN HaydyHbI€ CTaTbH, apXUBHBIE JOKYMEH-
ThI, IHEBHUKHU, OPUTHHAJIBHBIEC U MIEPEBOJHBIE ayITUOBU3YyaIbHbIE IPONU3BEACHHS PA3HBIX JIET.
[TocnenoBarenbHO IBUrasch OT MOXH HEMOTO KMHO K COBPEMEHHOMY COCTOSIHUIO KHHEMATO-
rpada, aBTop omuchiBaeT Haubosiee sSpKUE MPAKTUKH ayAHOBU3YaJIbHOTO IMEpeBOJia, HILTIO-
CTpUpPYS ONHCAaHWE KOHKPETHBIMU SI3bIKOBBIMU HpUMepaMH. ABTOpP paccMaTpuBaeT 0COOEH-
HOCTHU ayJMOBHU3YaJIbHOTO MepeBoa B Hadane XX BeKa Ha MaTepuaje aHaJIn3a UHTEPTUTPOB
K HeMbIM ¢QuinbMaM. Oco0oe BHUMaHHE YIENSeTcsl pa3BUTHIO ayIMOBU3YaJIbHOTO MEpEBO/a B
nepuoa 30—40-x rogoB XX Beka, 03HAMEHOBABIIHUICS TEPEXOJOM OT CYOTUTPUPOBAHUS K
nyOJsKy W ONIpEICIMBIINN JanbHElIee cranoBieHne Poccun kak nyomspkHON cTpaHbl. OT-
JIeNIbHO aBTOP paccMaTpUBaeT MpoOIeMbl IIEH3ypPhl B COBETCKOM ayJMOBH3YaIbHOM IEPEBO/IE.
I'oBopst 00 ayMOBU3yaIbHOM MEPEBOJIE B IOCTCOBETCKHM Mepro/1, aBTOP MOAPOOHO OCTaHAB-
JIUBAETCS HA TaKUX MEPEBOTUECKHUX MPAKTUKAX, KaK «PYCCKUNA AYOJSK» U MapOJUNHHBIA «To0-
OnuHCKUN mepeBoa». B 3aKiI0OUeHUHN KPAaTKO OMHCHIBAETCS COBPEMEHHOE COCTOSIHHE ayluo-
BHU3YyaJIbHOTO TiepeBoja B Poccuu, B 4aCTHOCTH paccMaTpuBaeTcs siBJeHHE (aHATCKOTO mepe-
BOJIa. ABTOp JieJaeT BBIBOJ O HEOOXOJAMMOCTH JallbHEHIIEr0 N3y4eHUs UCTOPUU ayTUOBU3Y-
aJbHOTO NIEPEBO/IA JUISl JIYUILIEr0 IOHMMAHUS €r0 COBPEMEHHOT'O COCTOSIHUSA U UCTIOJIb30BaHUS
HAaKOIUIEHHOT'O OIbITA B IPAKTUKE ayJMOBU3YyaJIbHOIO IIEPEBO/IA.

KiloueBble cjioBa: ayaMOBH3yalbHBIA MEPEBOJ; HCTOPHs TMEpeBOa; CyOTUTPUPOBAHUE;
DyOJIsDK; 3aKaAPOBBIN MEPEBO/I; TPAHCMEAUMHBIN MPOEKT.

Audiovisual Translation in the USSR and Russia: a Brief Historical Retrospective

Evgeniya D. Malenova
F. M. Dostoevsky Omsk State University, Omsk, Russia

The article looks at the development of audiovisual translation in the USSR and the Russian
Federation from a diachronic perspective. By showing that audiovisual translation took many
different forms over the years, it highlights the factors shaping modern practices of audiovisu-
al translation. The author has designed her research as a historical retrospective starting from
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the beginning of the 20th century and ending with the current state of audiovisual translation.
The major aim of the research is to draw a parallel between the peculiarities of Russian histo-

ry and audiovisual translation practices used at each period of its development. The paper
draws upon different sources including scholarly articles, documents, diaries, multimedia,
films, etc. Moving from the period of silent movies towards the modern age of cinema, the
author describes the most prominent practices supported by real-life examples. The author
starts with analyzing techniques of the early audiovisual translation by studying the intertitles
to silent movies. Special emphasis is put on the period of the 1930-40s, marked by the transi-
tion from dubbing to subtitling, which defined the future of Russia as a dubbing country. The
author discusses the problem of censorship in audiovisual translation and, passing on to audi-
ovisual translation in the post-Soviet period, gives a detailed description of the famous Rus-
sian voiceover which includes mock “Goblin translations.” In conclusion, the author exam-
ines such modern translation practices as fansubbing and fandubbing.

Key words: audiovisual translation; translation history; subtitling; dubbing; voice-over;
transmedia project.

1. BBenenue

NHocTpanHass KHHOBUACOMPOIYKIIMS JABHO CTajla HEOThEMJIEMOU YacThIO
*KU3HU. HUKOTO yke He yAUBISAET TOT (PAKT, YTO 3apyOeKHBbIE aKTePhl TOBOPST
CO 3pUTEISIMM Ha 3HAKOMOM UM $3bIKE, a TEJEKaHaJbl TPAHCIUPYIOT CEpHUallbl,
TOK-1110Yy, 00pa3oBaTeIbHbIE MPOTPAMMBI U ITPOYU KOHTEHT B IIEPEBOJIE HA pyC-
CKkHil s13bIK. HecMOTpst Ha TO, 4TO ayAuOBU3YaJbHBINA MEPEBOJ — LIUPOKO pac-
POCTpaHEHHas] KOMMYHUKATHUBHAs MPaKTHKa, KOTOpo# yxe 6onee 100 ner, un-
TEpeC K MCCIEOBAaHUSAM STOTO BHJIa MEpEeBOja 3a pyOEKOM SpPKO MPOSBUICS
auiib B Hadane 90-x romo XX Beka, KOT/aa J0Id 00HAPYKIIH, 9TO OYKBAIBHO
OKPY)KEHbl 3KpaHaMU PA3JIUYHBIX PAa3MEPOB, CTABIIMMH IMPUBBIYHBIM 3JIEMEH-
TOM Hamiei comuanbHol cpessl (Diaz Cintas 2008: 1). Uto kacaeTcs cOBETCKOM
U POCCHUICKOM MEPEBOAYECKOM IIKOJIBI, TO MEPBBIE OTCUECTBEHHBIE OIBITHI HUC-
CJI€I0BaHUsl ayJMOBH3YyaJIbHOTO MEPEBO/A MOSBWINCH JUIIb B Hayaje HbIHEII-
HETO THICSYEIIETHS, XOTS K UCCIEOBAaHUSIM CEMHUOTUKN KUHOTEKCTA COBETCKUE U
poccuiickue TUHTBUCTHI oOpamamuch ¢ 30-x rogoB XX Beka (Jlorman 1973,
TeiassaoB 1977; Jlotman, Lusesa 1994; Konocora, Kopodoa, Yxanosa 2018).
Takum 00pa3om, B HACTOSAIIMNA MOMEHT B POCCHIICKOM TIEPEBOIOBEICHUU OTCYT-
CTBYET €JMHOE€ MHEHUE OTHOCUTEIBLHO TEOPETUYECKOW IMapaJurMbl, B paMKax
KOTOPOM JOJI)KHO BECTUCh U3YUEHUE U TEOPETUUECKOE OCMBICIICHHE ayAUOBU3Y-
anpHOTO TIepeBoaa. HecMoTpst Ha ATOT (HakT, KOJTMYECTBO MCCIIECIOBAHUMA, BbI-
MOJIHEHHBIX HA MaTepualie ayJuOBU3yaJIbHBIX MPOU3BE/ICHHI, HEYKIIOHHO pac-
teT (Mané€nosa 2019: 65). O6 7TOM Takke CBUACTEIBCTBYIOT Pe3yabTaThl KOH-
Kypca Hay4HBIX paOOT, MOCBSIIEHHBIX ayJHOBU3YATLHOMY MIEPEBOAY U ITUPPO-
BOM poctynHocTd, nposeaeHHoro B 2020 roxy EBpaswuiickoil nuroir cyOTHT-
POBIIUKOB: Ha KOHKYPC ObLI0 Tpuciano 6onee 50 padot u3 15 ropogoB Poccun
(UTorm xoHKypca Hay4HbIX padot 2020).
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C npyroif CTOpOHBI, TAKXK€ PaCTET COPOC U HA CAMH YCIYTd ayAHOBHU3Y-
anpHOrO mepeBona. Ilo mHpopmaruu arentctBa RNS, 10is oTeuecTBEHHBIX
(¢uIbMOB, BBIIEANINX HA IIUPOKHUM 3kpaH B 2019 roay, coctaBuia Bcero 23 %
oT obuiero oobema kKuHompokara B crpaHe (B Poccuum Ha3Banm mpuuuMHy CHU-
KEHUs 1oyu poccuiickoro kuHo B kuHoTeaTpax 2020). CooTBETCTBEHHO, OIS
3apy0eKHOTO KOHTEHTa BbIpocia A0 77 %. DTo 03HayaeT, 4To eiie OoJblie
ayJIMOBU3YaJbHBIX Mpou3BeAeHU Obuid mnepeBefeHbl. OOBEMbl MHOS3BIYHOIO
KOHTEHTa, JIOKajau3yeMoro sl moka3a mocpeactsoM ATT-mmardpopm u VoD-
CEPBHUCOB, a TaK»Ke JUIsl TPAHCISALUU MO TEJEBUJICHUIO, B IPUHIIUIIE HE IMOA/1a-
I0TCA MCYMCIIeHMIO. [laXke Korja peub UAET O BHYTPUS3BIKOBOM MEPEBOJE, TO U
3]1eCh MMPOTHO3UPYETCS CEPhE3HOE MOBBIIEHUE CIIPOCA HA YCIIYTH CHEHAIUCTOB
B 00JIacTU ayJIMOBU3YaJbHOTO MepeBoja B CBsA3M NpuHsitueM denepanbHOro 3a-
koHa oT 28 mapta 2017 r. Ne 34-®3 «O BHECEHMM M3MEHEHUN B CTaThu 8 U 9
®enepanpHOro 3akona “O rocyIapcTBEHHON MojaepKke kuHemarorpaduu Poc-
cuiickoit deaepanun’y», COrJIACHO KOTOPOMY MPH MOJIYYEHUU CPEACTB HA MPO-
M3BOJICTBO MOJIHOMETPAXKHOT'O HAIIMOHAJIBHOTO (PHiIbMa «MX MOJydaTenab 00s13aH
OCYIIECTBUTh CYOTUTPUPOBaHHE U TU(HIOKOMMEHTHUPOBAHHUE ATOro (GuibMa 3a
CYeT YKa3aHHBIX CPEJCTB B COOTBETCTBUHU C TPEOOBAaHUAMHM, YTBEP)KIaeMbIMU
denepanbHbBIM OPraHOM HMCIIOJIHUTEIBHON BIACTH B 00J1IaCTH KUHEMaTorpadumny»
(Denepanbhbiii 3akoH Ne 34-D3 «O BHeceHHH U3MEHEHHUM B cTaThu 8 1 9 Dejie-
panbHOro 3akoHa «O rocynapcTBEHHOH mojaepxkke kuHemarorpaduu Poccuii-
ckoit denepanun» 2017).

JlanHble, TpPUBEICHHBIC BBINIE, CBUACTEIHCTBYIOT O HEOOXOJUMOCTH aK-
TUBU3UPOBATh HCCICAOBAHMS B 00JACTH ayAHOBHU3YAIBHOTO TMEpPeBOJa KaK C
TOYKH 3PEHUS BBIPAOOTKH MPAKTUYECKUX PEKOMEHIAIMM 10 BHITIOJHEHUIO pa3-
JUYHBIX BUJIOB ayIMOBU3YaJILHOTO MEPEBO/IA, TAK U C TOUKHU 3PEHUS CHEIUPUKH
pa3BUTHA ayJMOBU3YaJbHOIO NEPEBOAA KaK KOMMYHHUKATHUBHOM MPAKTUKH.
B cBsI31 ¢ 3TUM LEIBI0 AAHHOTO KCCIEAOBAHUS SIBISETCS ONKCAaHHUE Ipoliecca
pa3BUTHs TPAKTUKH ayJAHMOBU3YyaJIbHOTO TIEPEeBOJIa B HaIIeld CTpaHe B Qopme
KpPaTKOW MCTOPUYECKON PETPOCIEKTHUBBI, YTO IMO3BOJIUT BBISIBUTH 3aKOHOMEPHO-
CTH €0 CTAaHOBJICHHS M OHTOT€HE3a, YTO, B CBOIO 0YEPE/Ib, IOMOXKET OCMBICIUTH
COBPEMEHHOE COCTOSIHHE OTE€YECTBEHHOI'O ayJUOBU3YaIbHOTO IIEPEBOJA.

2. XapakTepucTHKA MAaTepHAaJia U METO0B UCCJIeI0BAHUA

OCHOBHOW METOAOJIOTMYECKON MapagurMOi HACTOSIIEr0 WCCIETOBaHMS
CTal JIUaXpPOHUYECKUWA TMOAXOJ, MO3BOJSIONIUA YETKO BBIACIUTH OTIEIbHBIC
ATamnbl pa3BUTUA NPAKTUKU ayauoBuzyanbHoro nepeojga B CCCP u Poccum.
IlepBasi yacTh cTaTbU MOCBSIIEHA PACCMOTPEHUIO CTAHOBICHUS TpaauIHil
ayIMOBU3YaJIbHOIO MEPEBOJA B COBETCKUM MEPUOJ, TPUYEM OCHOBHOE BHUMa-
HUE yHeNseTcsl LeH3ype, KOTopasi U ompeneiniia AalbHEHIyo cyab0y oTede-
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CTBEHHOT'O ayJAMOBU3YaJIbHOrO IEpeBoja, B pe3ynbTaTe uero Poccus ceityac
TPaAUIMOHHO CUUTACTCS «IyOJIsDKHOW» cTpaHoi. Ha KOHKPETHBIX S3BIKOBBIX
MpuMepax paccMaTpPUBAIOTCA MPUEMbI, KOTOpbIE MPUXOJWIOCH HCIOIb30BaTh
nepeBoIYMKaM, YTOObI HE TOJIBKO 00€CTIEUUTh COOII0/ICHHE TEXHUUECKUX Orpa-
HUYEHUN TyO0siKa, HO U UCKITIOUYNUTh YIIOMUHAHUE «3alIPETHBIX)» T€M, TAKUX Kak
CeKCyaJibHbIE€ B3aMOOTHOIIICHHUSI, UJICOJIOTUUECKHUE MPOOJIEMBbI, ONMCAaHUE KaIlH-
TaJTUCTUYECKOro 00pasa >KU3HU U T. 1.

Bo BTOpo#i "yacTu cTaTbu pacCMaTpUBAIOTCA CHENUPUUECKUE TPAKTUKU
ayJIMOBU3YaJIbHOTO TIEPEBOIA, MPUMEHSBIIINECS B MOCTCOBETCKYIO AIIOXY, HAYH-
Has ¢ nuparckoi 3pel 90-x rogoB XX Beka, korjaa B Poccuu BO3HUK YHUKAJIb-
HBIM BUJI 03BYYMBaHUS (PUIBMOB, TaK Ha3bIBAEMbIN «PYCCKH 3akaapy». OTaenb-
HOC BHUMAHHE YACISIETCS MPAKTUKE CO3/IaHMs MApOIUNHBIX MEPEBOJIOB — «IO-
OJIMHCKUX TIEPEBOJIOBY», HA3BAHHBIX TaK B COOTBETCTBUU C MICEBJOHHUMOM UX CO-
snarens ['obnuHa, oH ke JImutpuii [TyukoB. OcHOBHAS 11€7b UCCIIEA0OBAHUS CO-
CTOWT B TIPOBEJCHUM TMapajuiesieil MEXJIy COOBITUAMH, MPOUCXOJMBIIUMHU B
KOHKPETHBIM TIEPUO UCTOPUHU, K OCOOCHHOCTSIMU MIPAKTUKHU ayIMOBHU3YaJTbHOTO
nepeBoia.

B 3akmroueHun npuBOAUTCS HH(OpPMALMS O COBPEMEHHOM COCTOSHHU
ayJIMOBU3YaJbHOTO TIepeBoia B Poccuu B MombITKE omucarh, Kak OCOOCHHOCTH
OHTOr€HE3a ayAUOBU3YaAJIbHOTO IMEPEBOJA HA POCCHUIMCKON MOYBE OTPaAKAKOTCS
Ha MPUHLWIAX JaHHOTO BUJA IEpPEBOJA, MPUMEHSEMbIX cerojiHs. OCHOBHOE
BHUMAaHUE Y/ENAEeTCS HOBBIM MPaKTHUKaM, U3MEHUBIINM JIaHAIadT ayTMOBU3Y-
anpHOTO TepeBoga B XXI Beke: ¢daHarckoMy IyOJSDKY W CyOTHUTPHPOBAHHIO
(«hangadbOouHTY» U «paHcabOUHTYY).

AHanu3 pa3BUTHS MPAKTUKH ayAMOBU3YaJIbHOI'O MEPEBOJIa COMPOBOKIA-
€TCs A3BIKOBBIMU IIPUMEPAMU, HA KOTOPBIX AEMOHCTPUPYIOTCS OCHOBHBIE TPEH-
Ibl OTEYECTBEHHOI'0 ayJMOBU3yaIbHOTO MEPEBOA, ONMCAHHBIE B cTaThe. Mare-
pHAJIOM HCCIIEIOBaHMSI CTAJIM aHTJIOA3BIUYHbIE ay/IUOBU3YaJIbHbIE TIPOU3BEICHMUS,
CHATBIE W TIEPEBEJICHHBbICE HA PYCCKUM SI3bIK B PAa3HbIE TOJIbI, aHAIU3 KOTOPBIX
MO3BOJIAJI BBISIBUTH OCOOEHHOCTH BBIMOJHEHUS ayJUOBU3YyalIbHOTO MIEPEBOAA HA
Pa3JIMYHBIX 3Taax ero pa3BUTHUS B HAIIIEH CTpaHe.

3. Pe3yabTarhl HCCJIEA0BAHUA U UX 00CYIKICHHUE

3.1. 3apoosicoenue ayouoeusyanvrnozo nepesooa ¢ Poccuu u CCCP: un-
mepmumpul u Cyomumpupoganue

Hauvarno spe kunemaTorpada mosoXmim dKCIepuMeHThl OpaTtheB OrrocTa
u Jlyn JIrombepoB, 3aBepUIUBIINECS ITYOJMYHBIM MOKa30M CEPUU KOPOTKOMET-
paxHbIX (GUIBMOB, KOTOPBIM cocTtosuicss B Ilapmke 28 nexabpst 1895 ropa.
C aToro MoMeHTa «cuHemaTorpad» Hauyaja cBO€ MOOETHOE IIECTBUE MO MUDY.
B Poccun mepBble KMHOMOKA3bl COCTOSIMUCH B caMOM Hadaiie XX BeKa, MOCie

64



BECTHUK HI'JIY. Beimyck 3 (55). SI3bik 1 Ky/bTypa

TOro Kaxk (gppanuysckuil npegnpunumatens [Hapns [late opranuzoBan cTyauio
«bpatesa IlaTe» W Hadanm akTUBHO 3aHUMAThCS KUHOIPOU3BOJACTBOM. Pycckue
npeAnpuHUMAaTeN, Y3HaB 0 KOMMEpPUECKOM ycrexe cuHeMarorpada, 3akymnaiu
NPOAYKIUIO CcTyauu [laTe M OpraHuM30BBIBAJIM TaK Ha3bIBa€Mble «KHHOTEpE-
JBIKKW» — aBTOMOOMJIM, OCHAIIICHHBIC TOPTATUBHBIMU KMHOYCTaHOBKamMu. I1o
npoctopaM Poccuiickoil UMIepun KOJECUIU COTHU TaKUX KHUHOTEPEIBUKEK, U
MOCTENEHHO KUHEeMaTorpad cTall «IOmyJSIpHEHIINM M3 MacCOBBIX aTTPaKIIMO-
HOB» (JIeOGeneB 1965). IlepBbie poccuiickue KMHOTEATPHI, HA3bIBABIIMECS B TO
BpEMS «BJIEKTPOTEaTpbl», HaYau OTKpbIBaThcA B 1903—1907 romax, B HUX ae-
MOHCTPUPOBAIKCH B OCHOBHOM (PMIIBMBI (hPAHIIY3CKOTO MPOU3BOJICTBA, CHATHIC
Ha ctynun «bpates Ilate» (tam xke). Kunemartorpad mocremneHHo cran
HACTOJIbKO TomyJisipeH, uto naxe B. W. Jlenun B cBoeil Oecene ¢ HapKOMOM
npocenieHus A. B. JlyHauapckum ckazai: «<...> BbI JIOJDKHBI TBEPJIO IOMHHUTb,
YTO M3 BCEX HCKYCCTB JIJII HAC BaXKHEUIUM siBisieTcs KuHo» (bonTsHckuii
1925:19).

B cootBeTcTBUU ¢ nonuTHKON Moson0ro COBETCKOro rocyapcTa jaalie-
KO HE BCE€ KHHOKAPTHUHBI 3apy0eKHOTO MPOU3BOACTBA Nonagaiu Ha sKpanbl. Co-
riacHo nopydenuto B. U. Jlennna «JlupekTUBBI O KUHOMAENTY», MPOJIUKTOBAH-
HoMy 17 suBaps 1922 roga, B COBETCKMI MPOKAT MOIJIM BBIXOJMWTH JBa BHUIA
KUHO(UIIBMOB: «a) YBECEIUTENIbHbIE KAPTUHBI, CIIEUATBHO JJI PeKJIaMbl U JIJIs
noxona (KOHEYHO, 0e3 MoXaOIIUHBI U KOHTPPEBOJIIOIMK) U 0) oA ¢upmoit “u3
KU3HU HApOJIOB BCEX CTpaH’ — KapTHUHBI CHEIUATBHOTO MPOTAraHIuCTCKOro
conepxkanus...» (Jleaun 1970: 360). Takum oOGpa3oM, OTJEIbHbIC KMHOJICHTHI,
MOJIXO/ISAIIME MO YKa3aHHbIe KATETOPUH, BCE K€ BBHIXOJWIH B IIUPOKUHN MPOKAT
U TIEPEBOJWINCH HA PYCCKUM s3bIK. [IprMeEphl 3THX paHHUX MEPEBOJOB HAWUTHU
JIOBOJILHO CIJIOKHO: YacTh M3 HUX OE3BO3BPATHO yTEpsHA, YaCTh XPAHUTCS Ha
nosikax ['ochunbmodonma. TeM HE MeHEee HEKOTOpHhIE U3 PAaHHUX HEMBIX (HUJIb-
MOB, IIEPEBEICHHBIX HA PYCCKUH SA3bIK, TOCTYIIHBI OHJIAWH.

Kak 3ameuaer A. lllapkoBcka, «BO BpEMEHA HEMOTO KHHO OCYIIECTBIISITh
ero mnepeBoj ObUTO JOBOJMBHO HecnmoxHO» (Szarkowska 2005). Bepbanbhas co-
CTaBJIsItONIAs TaKuX (GUIBMOB 0OPMIISATIACh B BUIE MHTEPTUTPOB — HAJIMMCEH,
MOSIBJIABIIMXCSI HA SKPAHE Ha CThIKE OTAEIBHBIX CIIEH U COAEPKAIMX UMEHA U
PO/ 3aHATUN NEPCOHAXKEH, ONMMCAHNUE CLIEHBI WIN OTAEJbHBIE KIIOUYEBBIE PEILTU-
KU, HEOOXOIMMbI€ /11 TOHUMAaHUsl KOHTEKCTa QuiibMa. SI3bIK 3TUX UHTEPTUTPOB
OBLT MPOCTHIM W JIAKOHWYHBIM, TIOATOMY OCO0O0¥ MpoOIeMbl NIl TIepeBo/ia Ha
PYCCKUH s3BIK HE MpeACTaBisUI. HampuMep, HHTEPTUTPHI B HEMEIKOM (PribMe
«3enenbrii mepeynok» (Die Rothausgasse, 1928), cusarom Puuapmom OcBaib-
JIOM, TIepEBEICHbl HAa PYCCKUU SI3BbIK MPU MOMOIIM MPSMOTO MepeBoja, 0e3 uc-
MOJIb30BaHMS MParMaTUYECKON ajanTalvy WIM onylieHud. B mpouecce nepe-
BOJIa MIEPEBOJUYMKH HE CTABUJIM Tepe]; co00il 3a/1aun JOKaIU30BaTh OTACIbHbBIC
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3HAYMMbIC HAAMKUCH, MOSBISAIONIMECS HA dKpaHE MOMHUMO HUHTEPTUTPOB, TaKHE
KaK Ha3BaHMS YJIMI] U HAJIMKUCHU HA TaOJIMYKaX, HO U 0€3 ATOr0 KOHTEKCT (Pribma
BIIOJIHE TIOHSITEH PYCCKOSI3bIYHOMY 3PUTEIIO.

Jpyrum mpuMepoM HeMoro (puiibmMa, IEPEeBEICHHOTO Ha PYCCKHUU SI3BIK U
BbIenmero B mupokuil mpokat B CCCP, MOXKeT CIIyKUTh 3HAMEHUTHIN (HUIbM
Yapmu Yammuna «Orau 6osbinoro ropoaa» (City Lights, 1930). Ananu3 nepe-
BOJIa UHTEPTUTPOB, BCTPOCHHBIX B ATOT (DMIJIBM, TAK)Ke MOKA3bIBAET, YTO OCHOB-
HBIM TIPUEMOM B TO BpeMs ObLI MPSIMOM, a MHOTJIa U BOJIBHBINA MEPEBOJ, KOTO-
PBIM B HEKOTOPBIX CIydasiX UCKaKall y3yc si3bIKa repeBojia. Tak, HanpuMep, UH-
teptutp (1) Whoever he is, get rid of him nepeBenen xak Kmo 6v1 on Hu 6w,
ocgobooumecb om He2co! BMeCTO 0ojiee y3yalbHOTO «U30aBBTECH OT HETOY.
B HeKkoTOpBIX ciydasix IEPEeBOIUMKHA HUCIIOIB30BAIM MIPUEM CMBICJIOBOTO pa3BU-
TUS, B PE3yJbTaTe KOTOPOTO CYIIECTBEHHO MCKAMXaJCs CMBICI OPUTHHAIBHOTO
uHTepTUTpa. Tak, Hanpumep, uteptutp (2) Be brave. Face life, nossisttommuiics
Ha JKpaHe B TOT MOMEHT, KOIJia NMepcoHaxk YaruiMHa BBITACKUBACT W3 BOJBI
JUKEHTJIbMEHA, TBITABIIETOCS YTONMUTHCS, TIEPEBE/ICH Kak JKu3Hb mak npekpac-
Ha!. B pe3ynbTare nepeBoji B caMOM OOIIIEM CMBICIIE COOTBETCTBYET KOMMYHHU-
KaTUBHOW CUTYallMH, Pa3BOpPAUYMBAIOLIEHCS HA DKPaHE, HO MCKAXAeT UHTEHIUIO
ropopsiero. MutepecHsIM NpUMEpOM paHHEW LEH3ypbl MOXKET CTaTh MEPEBOJ
camoro nepsoro uHreptuTpa puasma (3) To the people of this city we donate
this monument; Peace and Prosperity. B mepeBojie HHTEPTUTP CTAHOBHUTCS CY-
IIIECTBCHHO Kopoue: Mbl omkpwieaem smom namsmuuk, a riaron donate u
HAaUMEHOBAHUE MAMATHHUKA IIPOCTO OIMYCKAIOTCS. JTO, BEPOSATHEE BCETO, CBA3AHO
c TeM (pakTOoM, YTO OIATOTBOPUTEIHLHOCTH B T€ TOJBI CUUTAIACH XapPAKTEPUCTH-
KOHM KJIaCCOBOTO OOIIIECTBA, TOATOMY €€ HEBO3MOXKHO OBLJIO OTPA3HUTh B TIEPEBO-
7€ UHTEPTUTpa. DTy AOTAAKY MOATBEPKIACT ACPUHUIUS JEKCEMbl «0JIaroTBo-
PUTEIIBHOCTBY, NpUBeIeHHAsA B «bosbinoil coBeTckoil sHIuKIoneAun» 1927 ro-
Jla U31aHus, COrJIacHO KOTOopou «conuaibHOoMy cTpoto CCCP uyxao moHsTHe
6marorBoputenbHocTU» (brarorBopurensHocTs 1927: 471).

AKTUBHO aynuoBu3yanbHblil iepeBos B CCCP Hauan pa3BuBaThCs B Ie-
puon mexnay Ilepsoit u Bropoil MmupoBsiMu BOMHamMu. B 310 Bpems B mpokar
BBIXOZWIH 3apyoOekHble GuiabMbl, 3akymieHnbie B CIIA s nmokaza B8 CCCP B
paMKax aKTHBHOT'O MOJIMTUYECKOIO U BOGHHOTO coTpynHuuecTBa. Hanbonpimmm
YCIIEXOM IMOJb30BAUCH KUHOJIEHTHl «100 MyxunH M ofgHa AeBylika» ['eHpu
Koctepa u «bonbmioit Banse» XronbeHna /[roBuBbe. [1o Bocmomunanusam I'. D¢-
poHa, «bonbIIol BadbC» OBLI C BOCTOPIOM BCTPEUYEH HE TOJIBKO 33 pyOEKOM, HO
u B CCCP u cam Ddpon nocMmotpen ero He ojuH pa3 (dpoun 2007: 108). 1U3na-
yanbHO «boJbIloi Basibey 1€ HA PKpaHax ¢ CyOTUTpaMu U ObUT BIEPBBIE MO-
ka3aH B 1940 rogy. MuTepecHo, yTo 3TOT (DUJIbM BBIIIEN HA SKpaHbl €lle pas,
JECATHIO TOJJaMH TI03k€E, HO YK€ B AyOJUPOBAHHOW BEPCHUH, KOTOPYIO 3pUTEIHU
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BocHpHHsUIM Oe3 Obutoro sHTy3uasma. Ilo ceunerensctBam FO. A. PocToBuesa,
COBETCKMU mucaTteib U apamaTypr Bukrop ActadneB, KOTOpBIM OblT B TOJIHOM
BOCTOpPre OT CyOTUTpUPOBaHHOM Bepcur «boJbIoro Baisca» U mepecMaTpuBall
€€ MHOro pas3, mepectans CMOTPETh 3TOT (PMIIbM, KOorja TOT ObUT NyOJMpOBaH:
«Ilocne ayOmupoBaHUs MOTACciM MOJJIUHHBIE TOJ0CAa UCIIOJHUTENEH, UX UHTO-
HaIlUM 1, HAKOHEIl, TallHa CaMOT0 HEMOHATHOTO S13bIKa — (PUIIBM «OHEME» U BO
MHOI'OM TOTEPSUT IPUBJIEKATENBHOCTD, CIENIAJICAd NPOCTEHBKUM M Ja)Ke clialla-
BbIM» (PocToB1ieB 2009).

Baxuno ormeTtuts, uto B 30-¢ roapl XX Beka U B camMmoM Hauaiie Bropoi
MHUPOBOM BOWHBI OCHOBHBIM BHJIOM ayJAHMOBU3YaJbHOT'O TEpPEeBOJia CTalio CyO-
tutpupoBanue. [locne mosiBIeHUsS 3BYKOBOTO KWHO MPAKTHUKA HCIOJIb30BaHUS
WHTEPTUTPOB MOCTEIIEHHO COIIa HA HET W OOJbIas 4acTh KapTHH, MOCTYIHUB-
mux B coBeTckuid kuHompokar («Ckanaan B Pume», 1933; «ManeHnbkass Mmamay,
1935; «bonbmoi Banse», 1938; «barmanckuit Bop», 1940 u 1. 1.), AEMOHCTpH-
poBajach Ha SI3bIKE OPUTHHAJA B COMPOBOXKIACHUU PYCCKOS3BIYHBIX CYOTHUTPOB.
HecmoTpst Ha TO, UTO TEXHOJOTUS CO3JaHUSI U pa3MEIIeHUs: CyOTUTPOB HA KU-
HOTUICHKE OTpabarhiBajiach BIUIOTH JI0 cepeauHbl 30-X Tro/oB, MO COXpPaHUB-
IIUMCSI TIPOKATHBIM KOMUAM (PUIBMOB BHUHO, YTO MEPEBOJYUKU TOTO BPEMEHU
coOJII0/JaT OCHOBHBIE TTpaBUjla CYOTUTPUPOBAHUS: KOJIMYECTBO CTPOK B OJTHOM
cyOTuTpe — He OoJiee IBYyX; CYOTUTp HaXOAMUTCS Ha SKpaHe I0CTATOYHO JIOJTO,
TO €CTh y 3pUTENS €CTh BPEMsI HE TOJBKO IPOYUTATH TEKCT, HO U YBHUIETH TO,
YTO MPOUCXOJUT Ha HKPaHE; CYOTUTPHI XOPOIIO CErMEHTHUPOBAHBI U COOTBET-
CTBYIOT KOHTEKCTY ¢uibMma. C Apyroil CTOPOHBI, OPUTUHAIBHBIN TEKCT, 0POpM-
JICHHBIA B CYyOTUTPBI, TOCTATOYHO KOMIIPECCUPOBAH: HEKOTOPBIC SJIEMEHTHI 11 a-
Jora OMYIIEHBI, CMBICT OTIENBHBIX PEIUIMK MepeJaH JIMIIb B OOIUX YepTax.
B kagecTBe mpuMepa pacCMOTpPUM OJHMH M3 JHANOroB B ¢uibMme «bompmioi
BanbC». Mosonoro Illtpayca yBonpHSIOT U3 OaHka, U oH uaeT K [lonbau, cBoei
BO3JTIO0JICHHOM, T/Ie €r0 BCTPEUarOT X03sieBa IoMa. MeXay HUMHU MPOUCXOIUT
CIEIYIOIINMN JAAIOT

(4) — Bless you, son... Is the bank closed today?

— Well, perhaps they run out of money.

— One half of the bank is still open

— The bank is still open but we’re not in it. A nice happy holiday, Jo-
hann?

— Yes.

— Yes!

— Is... is Poldi around?

— Ah, he wants to see Poldi... Mama, you hear?

— Sure... | thought he maybe came to see you.

— If you please, Mr. Finance Minister ...
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N3 10 peruk quanora B CyOTUTPBI BKIKOYEHBI TOJIBKO 6:

— Pas3zee banx cecoons 3akpoim?

— Omxpuvim.

— Tebe mam naodoeno? Pewun nocyname, [llanu?

— Ilonwvou ooma?

— Ax, on x [lonwou!

— A s dymana on k mebe!..

W3 npuBeneHHOro mpumepa BUIHO, YTO YacCTh PEIUIMK OIYIIEHA, 4acThb
MOJIBEPTIIach MOJIHOMY MEPEOCMBICTIEHUIO U, KaK CIEJCTBUE, IIEJOCTHOMY Ipe-
obpaszosanuio (cp. Well, perhaps they run out of money u Pewun nocyrsimo,
lanu?). Tem He MEHEe 3pUTENIb OCTACTCS B KOHTEKCTE KHHOCLEHBI U MOXKET
MOHATH CyTh auajnora. C oJHOW CTOPOHBI, MOXKHO MPEATOJIIOKUTh, YTO CYOTUT-
POBIIUKHN pabOTaIM CO CIyXa U HEKOTOPbIE PEIUIMKU ObUIM UM HETOHSTHBI, a B
CBSI3U C HEOOJBITUMU 00BEMaMH TMIEPEBOJIOB Y HUX HE OBLIO BO3MOXXHOCTH OT-
paboTaTh TEXHOJIOTHIO co3AaHusl cyOTuTpoB. C Apyroil CTOpOHBI, HEOOXOAUMO
OTMETUTb, YTO pa3BuTHio cyotutpupoBanus B CCCP meman oauH mpocTou
(dbakT: MHOTHE 3pUTENIU TTPOCTO HE yMenu unutath. Jlekpetr «O nmukBumanuu 6e3-
rpamotHOocTU cpenu HaceneHuss PCOCPy» Obut uzman B 1919 romny, Tem He Me-
HEe, HECMOTPSI Ha 3aBEPEHMsI IIPABUTENILCTBA B TOM, UTO K cepeauHe 30-X roios
¢ 06e3rpaMOTHOCTHIO OBLIO MOKOHYEHO, COTJIACHO Bcecoro3Hol nepenucu Hace-
nenus 1937 roga, 1051 HETPaMOTHBIX CPEIU MYKUMH cocTaBisiia 14 %, a cpeau
KeHIUH — 34 %, mpudeM rpaMOTHBIM CUMTAJICS TOT, KTO MOT YHUTaTh MO CJIO-
raM W HamucaTh cBoro (pamuauio (JKupomckas, Kucenes, [lonskoB 1996: 94).
Taxkum o6pazom, B 30-¢ roapl XX Beka CyOTUTPUPOBAHUE JICNIANIO ayAHOBU3Y-
aJIbHbIC MPOW3BEACHUS HEAOCTYHBIMU 1J1sl yeTBepTHU Hacenenuss CCCP

Eme onauM MuHycOM CyOTHTpHUpPOBaHHS OBUT TOT (haKT, YTO OPUTHHAIb-
Has JOpOKKa HA MHOCTPAHHOM f3bIKE HE 3ariyllajach, COOTBETCTBEHHO, 3pH-
TE€Jb, BJIAJCIONINI MHOCTPAHHBIM SI3IKOM, MOT MOHSITh, O YEM T'OBOPSAT MEpPCO-
HaXHU Ha dKpaHe. DTO 3aTPYIAHSIO MPOIECC IMEH3YPhl (UIBMOB, BBIXOMSIINX B
npokat. JJoBoJIbHO OcTpo Bompoc 1eH3yphl BeTal B 40-x rogax XX Beka, Koraa
B CCCP Havan KOMIUIEKTOBAaThCA TaK HAa3bIBAEMBIN «TpodeitHpiii GoHI», B KO-
TOPBIN BONUTA (PUIBMBI MHOCTPAHHOTO TIPOU3BOJICTBA, 3aXBAUYECHHBIC B KAUECTBE
Ttpodee. bonbie Bcero TpodeHHBIX GUITBMOB MOCTYIUIIO B 3TO (POHIT B IEpUO
¢ 1946 no 1949 roa. Tonbko B Teuenue 1946 roga Bo Beecoro3noe punbmoxpa-
HUJIMIIE TIOCTYIIIIO 9 jKeNe3HOJOPOKHBIX BaroHoB 1 20 aBToMamuH ¢ Tpodeii-
HBIMH QuTbMamMu 3apyoekHoro mpousBoacTBa (M3 ucropun N'ochunpmodonma
2008: 220). C ogHO1 CTOPOHBI, MPAKTHKA KECTKOW IIEH3YPhl ayJIMOBU3YaTbHBIX
MPOU3BEJICHUM, O KOTOPOM MOWIET PeYb HUXKE, CEPbE3HO OrpaHWuYMBaja BO3-
MOXHOCTh 3pUTENEH MOJYUYUTh IMOJHOE MPEACTaBICHUE O MPOCMATPUBAEMOM
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¢unbme. C Apyroil CTOPOHBI, BCE BBILIENEPEUUCIECHHbBIE (PAKTOPBI CIIOCOOCTBO-
BaJIM PA3BUTHIO U COBEPIIICHCTBOBAHUIO TEXHUKH TIEPEBO/IA MO AYOIIsK.

3.2. Cmanoenenue u pazgumue coO6emcKoll WKOIbl 0yOaxca

CoBerckas 1mKojia IyOJiska IpelcTapisiga co00il MpakTUYECKH Uieab-
HYIO MOJIEJIb JIOKaIN3aluiu KUHOPMIBMOB MOCpeACTBOM 03ByunBanus. [lo cio-
BaM A. CazonoBa (CazonoB 2010: 52), mporecc nyoOissbka OZHOTO XyHOXKe-
CTBEHHOT0 (hujibMa 3aHUMAJI MOPsJIKA JBYX MecsIeB. J(MaloroBeie JUCTHI TIepe-
BOJWINCH HA PYCCKHH S3BIK, 3aT€M IMPOU3BOJIUIIACH YKIIaJIKa TEKCTa «B T'yObD»,
YTOOBI APTUKYJIAIMS aKTEPOB HA SKpaHE COBMajaia ¢ PyCCKUMH CIIOBaMHU, MPO-
U3HOCUMBIMH akTepamu ayOmspka. [locie 3Toro TekcT mepeBoja MpoXoaui A0-
MOJHUTENBHYIO JUTEPATYPHYIO 00pabOTKy, B XOJ€ KOTOPOM YCTPAaHsUIUCh BO3-
MOKHBIE 3BYKOBBIC J€(EKThl (aJUTMTEPAIlUU, ACCOHAHCHI M T. II.), pEUYEBBIC
omuOKu U Tak nanee. DUHAIBHBIM 3TarloM pabOThI C TEKCTOM TepeBojia GpuibMa
OBLT dTall IEH3YPhl, ¥ TOJHKO IMOTOM JUAJIOTOBBIE JIUCTHI HAa PYCCKOM SI3BIKE
HANPaBJISUIMCh B CTYIUIO NyOsbka. Bes komaHaa crenuaiicToB, paboTaromumx
HaJ pUIBMOM, BKJIIOUYAs TIEPEBOTUMKOB, YKIATIMKOB, PEIAKTOPOB, PEKUCCEPOB
nyOJisKa, akTEpPOB 03BYUMBAHUSA U T. JI., IPUJIarajga OrpoMHBIC YCUIIUSI IJIS TOTO,
YTOOBI TYyOJISK ObUT MaKCMMAJIbHO BBICOKOTO KayecTBa. B KopoTKoMeTpakHOM
nokymeHntanbHoM ¢uinbMme «Kak o3ByuuBanu ¢uiabmbel B CCCPy» mokazaHo, Kak
Ka)KJlash peruiuKa JUajJoroBOrO JINCTA PEIAKTUPOBAIaCh COBMECTHBIMU YCUIIM -
MU YKJIaA4MIbl U ayJAHUOBU3YAJIBHOIO IEPEBOMUYMKA MJI1 JOCTHUKEHUS MAKCH-
MaJbHOW CHUHXPOHHU3AIMU apTUKYJSIMM Ha JKpaHe. 3aTeM akKTephl IyOJsiKa
IIPOUTPHIBATU B CTYIMH KaXkAYIO ClIEHY (UIIbMa, YTOOBI MAKCUMAJIBHO TIEPEIaTh
HMOIMHM KaXJIOTO akTepa. B pe3ynbrare MHOTHE COBETCKHE TpakaaHe ObUIH
yBepeHsl, uto JIyu ne ®@ronec, Jloypenc OnuBbe u Apyrue 3B€3/1bl HHOCTPAHHO-
r0 KHHO TOBOPSIT HA PYCCKOM SI3BIKE.

[lepBeiM dunsmom, niepeBeaeHHbiM B CCCP mox ayOnspk, crana amepu-
KaHCKass kuHOKapThHa «YemoBek-HeBumuMka» (The Invisible Man, 1933). Pe-
AKUCCEPOM NyOJisKa BBICTYNHJI M3BECTHBINM COBETCKHI KUHOpexkuccep Mapk
Honckoii ([dembsnoxk 2013). JlyonmmpoBaHue KUHO(PWIBMOB CTaJlO TPEHIAOM
1930-x romoB U «Hanboee MPEANOYTUTEIILHBIM CIIOCOOOM ayauOBHU3YyaJIbHOTO
nepeBo/ia g KPYMHEHIINX sI3bIKOBBIX coolmiecTB mupa» (Gottlieb 1997: 310).
Hunanoru, nepeBeicHHbIC HA PYCCKUN S3BIK, OBLIN THIATEIHHO CHHXPOHU3HUPO-
BaHbI C OPUTUHAIBHBIM ayAHO- M BUICOPSAIOM, a cama mporeaypa nyosska Obl-
Jla OCYIIECTBJIEHA HA KHHOCTYIMU UM. M. I'oppKoro.

[Toce oxkonuanusi Benmkoit OTedecTBEHHON BOWHBI OOBEMBI 3aKyMOK
nHoctpanHbIX ¢punbMoB B CCCP 6vimu cymecTBeHHO yBenudeHbl. B 1954 rony
CCCP 3akynun 46 MHOCTpaHHBIX KUHOKAPTHH, a Y€ B 1955 roay sto konuue-
CTBO BBIPOCJIO B/ABOE. 3a nepBbie ueThipe mecsna 1956 rona CCCP 6bu10 3aKkyn-
JneHo 52 uHOCTpaHHBIX KuHOpMiIbMa (3amucka MuHHUCTpa KylabTypel CCCP
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H. A. Muxaiinosa ¢ cornacueM cekperapein LIK KIICC o pa3pemennn MuHH-
CTEPCTBY CaMOCTOSATENbHO PElIaTh BOIPOC O MPHUOOPETEHUH KUHO(DUIBMOB Ka-
nutanucTuueckux crpan 1956). Kunoctynus um. M. T'oppkoro He oOGnagana
JOCTaTOYHBIMU TPOU3BOACTBEHHBIMH MOILHOCTSIMU ISl BBIMOJTHEHUS TaKHX
00beMOB paboT 1o ayOJsbKy, B pe3yibrare B 1956 rony ObuT OTKPHIT COOCTBEH-
HBIN TyOJISKHBIN 11eX Ha kuHocTyaun «Jlengunsm» (Martacos 2008: 22). ITozxe
nyOmspKHBIA 11eX Obul opranu3oBaH U Ha KpynHeimeid B CCCP kunocTynuu
«Mochunbem». UMEHHO 3TH CTyIMH, COTPYIHAYAS C JIYUIIUMU MEPEBOAYHKAMH,
yKJIaJYMKaMH, PEXKUCCEPaMH U aKTE€paMH, MPOCIABUIN COBETCKYIO IIKOY 1y0-
Js1Ka Ha BECh MUP.

OxoHyaTeNbHbIA BBIOOP B MONB3Y AyOJsixka ObUT 00YCIOBIEH HE TOJIBKO
npoOyiieMamMu ¢ JUKBHUAAIMEH HErpaMOTHOCTH, O KOTOPHIX YIOMHHAJIOCH BHIIIIE,
HO U TpeOOBAaHUSMHU LIEH3YPbl. AyAHOBH3yaIbHbIE TPOU3BEICHUS MTOIBEPTAIUCH
LEH3ype elle co BpeMeH napckoil Poccun. CornacHo BBIIMCKE M3 MPHUKa3a IO
MoOCKOBCKOMY TpajioHa4anbCTBY oT 27 HOs0psa 1908 roma, He MOMyCKaluCh K
JEMOHCTpALUd KUHOPUIBMBI, «COJEPKAHNE KOTOPBIX MOXKET OCKOPOUTH peiu-
rMO3HOE, MaTPUOTHYECKOE WM HPAaBCTBEHHOE YyBCTBO, a TAKXKE JICHTHI C KapTH-
HaMU TE€HJEHIIMO3HOTO U MOJUTHYECKOro xapakrepa» (Jluxaues 1927: 37), Bao-
0aBOK K ATOMY OBLIM 3ampenieHbl KHHOJEHThI, B KOTOPBIX JI€MOHCTPUPOBAIUCH
Kakue-nmuoo mpecryrieHus (tam xe). B Cosetrckoit Poccuun cuctema nieH3ypsbl
Obl1a chopMupoBaHa ¢ u3gaHueMm Jlekpera o medatd, KOTOpbIN gaTupyetcs 27
okTs10pst 1917 roma. B cOOTBETCTBUU C 3TUM JOKYMEHTOM BCE OpTaHbI MPECCHI,
«1) mpu3bIBaronIMe K OTKPHITOMY COMPOTUBICHUIO HIIM HETIOBUHOBEHHIO Pabo-
yemy U KpecThsiHCKOMY IPaBUTENBCTBY; 2) CEIOLIUE CMYTY IIYTEM SIBHO KJIEBET-
HUYECKOTO W3BpalleHus (akToB; 3) MPU3BIBAIONINE K JACSHUSAM SIBHO MPECTYTI-
HOTO, T. €. YTOJIOBHO HAKa3yeMOro XapakTepay, JOJIKHBI ObUTH OBITH 3aKPBITHI
(dexper o meuatu 1917). B 1919 roay Bce CTyAuH ¥ OpraHu3allid, 3aHUMAO-
[IMecss KMHOMPOW3BOICTBOM, OBLTM HAIMOHAIM3UPOBaHBI, a B 1923 romy Obut
yupexaeH Komurer mo KOHTpOIIIO 3a penepryapom, 0€3 corjiacusi KoToporo He
MOTJIO COCTOSITBCSI HU OJIHO IMyOJIMYHOE MEpOIpUsITHE, BKIIIOYasi MOKa3bl (HUIIb-
MOB.

[Iponecc neH3yphl HauUMHAJICS C MOMEHTa 0TOOpa KHHO(UIBMOB, IpeaHa-
3HAUEHHBIX IS MMpoKaTta B cTpaHe. IIpennodyreHne oTnaBagoch NPUKIOYEHYE-
CKUM KHHOJEHTaM, My3bIKaJbHBIM (HIBMaM U MenojapamaM. Tem He MeHee /a-
K€ B TaKUX (priibMax LIEH30pbl HAXOAWINA CLUEHBI U IUAJIOTH, HE NIPEeIHAa3HAYCH-
HbIE /I COBETCKMX 3puTenel. Jlanee, mytem QyOisbka WM CyOTUTPUPOBAHMS,
MPOUCXOAMIIA JOMOJHUTENbHASA PeIakTypa pUiIbMa, B X0J€ KOTOPOH HEeYTrOJHbIE
COBETCKON HJEOJIOTMM PEIJIMKK HE MEepeBOAWINCH BOBcEe. Tak, Hampumep,
A. M. BacuneBckuil Ha COBEUIaHUU PYKOBOASIIUX paOOTHUKOB mepudepuu mo
BBITIOJIHEHUIO TIJIaHAa KUHOOOCTykKuBaHusA B 1949 rony otmeuaer, uto «B 1949
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roJly MOYTH BCE 3arpaHU4HbIe PUIBMBI OyIyT MyOJIMpPOBAHBI HA PYCCKUM SA3BIK,
100 3TO enaeT ux 0osee T0XOAUUBBIMU, 3TO JAE€T BO3MOKHOCTh BHOCUTH OoJiee
IIUPOKO KOPPEKTUBHI B JAWAJIOT, B coJiepkaHue (PUIBMOB, U B OJIHO U TO XK€
BpeMsi PuIbMBI, TyOJIUpyeMble Ha PYCCKUM S3BIK, BOCHIPUHUMAIOTCS 3pUTEIIMHU
ayduie, ¢ OOJBIIUM UHTEPECOM, CIIEOBATENBHO, MOBBIIIAETCS U MOCEIIAEMOCTh
X puabmMoBy (1uT. o Tanuc 2020: 32-33).

XopoluM TPUMEPOM HMHOCTPAHHOTO XYJIOXKECTBEHHOTO (uibMa, BHI-
IIE/IIIEr0 Ha COBETCKME SKPaHbl HECMOTPS Ha JKECTKYIO MOJUTUKY ILEH3YpBHI,
cTaja TyOJMpOBaHHAs BEpPCUsl aMepUKaHCKOW komenuu bumnu Yaitnnepa «B
JpKas3e TOJIbKO JAeBYIIKKM» (B opuruHaie Some Like it Hot), custoit B 1959 rony,
B KOTOPOM ChIrpaJii 3HAMEHUTBIE aMepUKaHCKHe akTepbl Mapunun Mounpo, To-
Hu Kepruc m JIxek JlemMoH. OwibM pacckasblBacT O IMPUKIIOUYEHUAX JBYX
HE3a/IaWIMBBIX MY3bIKaHTOB, /[0 u JI)eppH, KOTOPBIM B MOMBITKE CKPBITHCS OT
PECIIeAYIONMNX UX TAHTCTEPOB MPUXOJUTCS MEPEOJAETHCA B KEHITUH U MPUCO-
EANHUTBCS K >KEHCKOMY mkazoBomy opkectpy. B CCCP ¢unbm Bblen Ha
9KpaHbl TOJIBKO B 1966 roay, u paboTa 1IEeH30pOB Hayajlach ¢ Ha3BaHUS KUHO-
JeHThl. B opuruHanpHOM Ha3zBaHuM ¢GuiibMa Jekcema hot Hecer B cebe cekcy-
aNbHBIA TOJITEKCT; ATO TMOATBEPXKIAaeT PEKJIAMHBIM CJIOraH, HCIOJIb30BAHHBIN
s npoasrkenust GpunbMa B CIIIA, kotopsrit 3Bydan kak The movie too HOT
for words — HaMek Ha OTKPOBEHHBIC KOCTIOMBI, CEKCYaJIbHbIC B3aWMOOTHOIIIE-
HUS IEPCOHAXEH M «ropsAuyro» My3bIky B ctuiie mka3 (Filmsite Movie Review
1996-2021). OtHomenne COBETCKOr0 TOCY/IapCTBa K OTKPOBEHHBIM TeMaM, Ka-
KYIIAMCS CETOJIHS BIIOJTHE HEBUHHBIMH, ObUIO OJJHO3HAYHBIM: BCE CIICHBI, JHa-
JIOTH M JlaX€ camMoO Ha3BaHWE KMHO(MIbMa, COAeprKallie HaMEK Ha CEeKCyallb-
HYI0 TEMaTHKY, JOJKHBI ObUTH OBITH BBIPE3aHbl WU MOJBEPTHYTHI CEPbE3HOM
neHsype. Takum oOpa3zoM, B Halll KyJIbTypHBIA (OHJ (UIBM BOIIET MOJ Ha3Ba-
HUEeM «B pka3e TONBKO JEBYHIKM», KOTOPOE YAauyHO CO3aeT KOMUYECKUH 3 (]-
(dekT, Beab B JKa3e MOSBISIIOTCS TBOE MYKYHH, MIEPEOJACTHIX B )KEHCKHE TUIAThS
U MIapUKH.

Hpyroii 3anpeTHo# Temoi ObLIH a3zapTHbIe UTpbl. Tak kak [[xo, onun u3
TJIaBHBIX TepoeB (PpriibMa, ObLT OOJBITNM JIOOUTENIEM UTpaTh Ha cobadubux Oe-
rax, B GunpMe ecTh (parMeHThl, CoAepXkKallrue oO0CyKJIeHue OeroB, CTaBOK, a
TakKe ymoMuHaHuE OyKMekepoB. JInGo Bce 3TH CrieHbI OBUTH BBIPE3aHbl TTOJTHO-
CThIO, JIMOO COOTBETCTBYIOLIME JIUAJIOTH F€POEB OBUIN CEPHE3HO OTPEAAKTUPO-
BaHbI MEepeBOUMKaMU. B pe3ynbTaTe mepeMoHTa)ka U PeAakTypbl OTIAEIbHBIX
cueH GuibM, KOTOphIH B opuruHaie nautcs 120 MunyT, B 1yOmsike cran Ha 24
MHHYTBI KOpOYe.

«B mxkaze TONBKO JEBYHIKW» ObLT JAyOJUpPOBAaH HAa KHUHOCTYJIUU WM.
M. T'opbKkoro, 1 Npu MOATOTOBKE PYCCKOTO CUHXPOHHOIO TEKCTa ayJIHOBH3Y-
aJbHBIM MEPEBOJYMKAM MPUILIOCH JOBOJBHO CEPbE3HO MOTPYAUTHCS HAJll OpHU-
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TUHAJIBHBIMU IHAJIOTaMU, BHOCSI B HUX IIPU MEPEBOJI€ JOBOJIBHO CYIIIECTBEHHBIC
u3MeHeHus. [Ipy ynoMuHaHWM a3apTHBIX WUIP MEPEBOJYMKH TEPENUCHIBAIN
Majoru, coooaas mpaBuiaa AyOIsHKHOM YKJIAIKU, U B pe3yJbTaTe BMECTO pe-
mwivku (5) | wonder, how much Sam the bookie will give us for our overcoats? B
bunsMe nosiBIsieTcs peruka CKOIbKO MOMCHO NOLYYUMb 3d HAWU NAbIMO, eC-
U omHecmu ux 6 3axknad?. B 1aHHOM MpuUMepe COXpaHsAeTCsl 00U MOChLT pe-
TUTMKHA, OOYCJIOBJICHHBI KOHTEKCTOM CIIEHBI, HO MPOMajaceT YIOMUHAHUE OyK-
MEKEepa, UMEIOLIETO HEMOCPEICTBEHHOE OTHOIIEHHE K HWHAYCTPUU a3apTHBIX
urp. Iloxoxeil cTparerveil NMepeBOJAUYUKUA BOCIIOIB30BAJIUCH M TPU TMEPEBOJE
JIMAJIOTOB B CILIEHE B rapaxke, IJi€ TaHICTephbl Urpaiu B nmokep. Heckonbko kan-
POB, EMOHCTPUPYIOIIMX HAyajg0 UIrPbl, OBUIH BBIPE3aHbl, HO UTPa BO30OHOBU-
Jach BO (pparMeHTe, KOTOPBIM HE MOCTpadaa MpU MEPEMOHTAXKE U TJIE MBI OT-
YETJIMBO BUIUM Ha dKpaHe JIFOJeH, UTPAIOIUX B KapThl. TeM He MeHee Tpu Tie-
pEeBOJIE PEIUIMKU UTPAIOIIUX OBLIM W3MEHEHBI TaKMM O0pa3oM, YTOOBI M3 HHUX
MCUe3In JIo0ble YIIOMUHAHUS KapTouHO# urpel. Hampumep, dpasa (6) Aces bet
ObLIa reHepaan3oBaHa 10 Jlaouo, noexanu oanrvuie.

XOopoluM TPUMEPOM YKIAIKH PETUIUK IO MOJTHBIM JIMIICUHK (BU 1yO-
JsKa, TPU KOTOPOM peyb aKTepOB O3BYYMBAHUS JIOJDKHA OBITH (DOHETUUYECKU
MOJIHOCTHIO CHHXPOHU3HPOBAaHA C JBMIKEHHEM I'y0 aKTepoB Ha DKpaHe) U Co-
OnoieHust TpeObOBaHUM LIEH3YphI cTaj Auanor ko, MpUTBOPUBILIETOCS MUJUIH-
OHEpOM, C IJ1aBHOM repouHen Jlymeukoiut. [{»o npuriacui [ymedky Ha «CBOIO»
AXTY, ¥ KOTJla TepOM Hayaldl OOMEHUBATHCS CTPACTHBIMU Mouenysamu, ko mo-
uHTEpecoBaics, rae Jymeuka Tak Hayumiach 1eiaoBatbes. OHa MOsSICHUIIA, YTO
npojaBaja IMoueayd B moaaep:kky «Momounoro douma» (Milk Fund), yupe-
xaeaHoro B CIIIA B 1932 roay ¢ nienpro cOopa cpeacTB I TOMOITH HYK/Iar0-
mumMcs. B pesynbrate J[)ko obemiaer mepeyucinuTh B (DOHJI JEHBIH, OIJIATUB
KOKJBIH mocneayromuid noneny Jymeuku. M3 coBeTckod ayOaupoBaHHON
Bepcuu (huiibMa aHHas ClieHa Oblla BhIpE3aHa MOJHOCTHIO, TaK KaK HE COOTBET-
CTBOBaJIa MOPAJIbHBIM LIEHHOCTSIM TOr0 BpeMeHU. Tem He meHee TeMa «Momnou-
HOTO ()OH/Ta» BO3HUKAET €III€ Pa3 B IUAJIOre, KOTOPBIM MPOUCXOIUT Ha pacCBETE,
KOTJ[a TepOU MPOIIAKOTCSA KPbUIbLIE TOCTUHULIBIL:

(7) — How much do | owe the Milk Fund so far?

— 850 thousand dollars.

— Let’s make it an even million.

IlepeBoqunkam yJaanoch OCTaThCA B KOHTEKCTE CLIEHBI, B KOTOPOU BIIIO0-
nennwiid [[xo nemyer Jlymeuky, mpu 3TOM yaanuB U3 AWANIOTa JOObIE HAMEKH
Ha MPOJaXYy mouenyeB. B pe3ynbpTaTe quamor repoeB ObLUT MOJTHOCTHIO M3MEHEH
C y4€TOM HEOOXOJIUMOCTH OCYIIECTBICHHUS YKJIQJAKHU MO OJHBIN JTUTICUHK:

— [[ns mens Houb nponemena He3amMemHo.

— U Ona mens mooice, 00po2oll.
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— A no-nacmoswemy cuacmaus.

Taxkum oGpa3zoM, repou, MOCPEACTBOM JAyOJIsKa, MPEBpaIalOTCs B 00bIY-
HYIO MOJIOYIO BITIOOJIEHHYIO Tapy. Takue B3anMOOTHOIIEHUS TOTHOCTHIO COOT-
BETCTBOBAJIM COBETCKOW HJICOJIOTHH, W TTOITOMY JIaHHAs CIIeHa OcTajach B AyO-
JUPOBAHHOM BepcUM (PuiIbMa.

Eme omHuM mpenMyIiecTBOM AyOisbka sl ayJHOBH3yaIbHBIX MEPEBO/I-
YHKOB, MPOUCTEKAIONIUM OT OTCYTCTBHSI OPUTHHAJIBHOW 3BYKOBOH JOPOXKKHU C
auanoraMu B TyOJUpOBaHHOM (UIIbME, CTajla BO3MOXHOCTh 0€300JIe3HEHHOU
aJIlanTanuy 3anaJHbIX KyJIbTypHBIX pealiuil A COBETCKOW ayauropun. Brame-
HHUE KYJIbTYPHBIM KOJOM 3apyOeKHBIX JHHTBOKYJIBTYPHBIX COOOIIECTB, TIO3BO-
JSIOIIee TIePEeBOAYMKY PACIO3HAaBaTh B TEKCTe 3HAKU KyJlbTypsl (bapsimes,
CnobuuxoB 2020: 19), sBusieTcst HeoOA3aTeNbHbIM JUIsl 3puTens. [loaTomy TO
«9Iy’)KOe», C YeM CTAIIKUBACTCS MEPEBOAYUK — TO, YTO HE BBHIPAKEHO B S3BIKE
nepeBoja (PazymoBckas, BanskoBa 2017: 111), TpeGyeT oT nepeBouMKa Npu-
MEHEHHsI OCOOBIX MPHEMOB Iepeay dJIEMEHTOB KYJIbTYPHOTO KOJa CpeCTBa-
MU s13bIKa TIEpeBOa. Y HUBEPCATBHOW TAKTUKOW B TAKOM CIIydae CTajia mparma-
THUYECKasl aJarnTaius, MO3BOJIMBIIAS MIEPEBOTUNKAM «O0SCIIEUUTh aHAIOTUIHYIO
peakuuio (1o KpaiHel Mepe, MaKCUMAaJIbHO MPUOIMKEHHYIO K Hel) Ha BOCHPO-
M3BOJUMYIO B TEKCTE MEPEBOJIa HHPOPMAIIMIO CO CTOPOHBI MOJIydaTes IMepeBo-
na» (Ilamumos, Kupumnosa 2021: 92). Tak, manpumep, B paccMaTpUBaeMOM
¢mibeMe ciaoBocouetanue (8) playing golf 610 3aMeHeHO Ha notmu 6 pecmo-
pan, (9) St. Valentine'’s dance OblI reHepaaIn30BaH 10 MAHYEBAIbHO20 6euepd, a
CIIO’KHBIC JUIS TIOHHMAHHUSI COBETCKHM 3pHUTENIeM KyiauHapHbie peanuu (10) hot
dogs u maraschino cherries ObLIM 3aMEHEHBI Ha MOHSATHBIE BCEM CeleOKY U 4mo-
Mo cojleHeHbKoe COOTBETCTBEHHO. B TaHHOM ciyyae JOCTaTOYHO CIIOHO 000cC-
HOBaTbh BBIOOP MOJOOHBIX HMHBAPUAHTOB MEPEBOIA, HO MIPHU MTPOCMOTPE TYOIHPO-
BAaHHOTO (prJIbMa Ha PYCCKOM SI3BIKE Yy 3pUTENIeH HE BO3HUKAET HUKAKUX BOIPO-
COB, TaK Kak B KaJpe Mbl BUJUM JIEBYIICK, EAYIINX B O€3/1¢ U COOUpAIOIINX Ha
CTOJ BCE, YTO €CTh y HUX B 3amace. AHAJIOTUYHYIO CTPATETUIO TOMECTHKAI[UU
NEPEeBOAUYMKH MCIOJIB30BAJIM U JJIS NepeJadyd UMEH COOCTBEHHBIX, HaIpUMeEp,
bpaza (11) ..with money like Rockefeller and shoulders like Johnny
Weissmuller B pycckoM ayOiisbke 3ByUUT umoowl Oenee noboavuie, a pooHu no-
MeHbute. Beero nMib HECKOJIBKO MPUBEIEHHBIX NMPUMEPOB JEMOHCTPHUPYIOT,
HACKOJIbKO TBOPUYECKU MPUXOAMIOCH COBETCKUM ayJUOBH3yaJIbHBIM IEPEBOIYU-
KaM MOAXOIUTH K MPOLIECCY CO3/IaHusl CHHXPOHHOTO PYCCKOIO TEKCTa IS J1ab-
Helmero ny0isbka B CTpEeMIIGHUH 00ecrieYynTh KOM(OPTHBINA MPOCMOTp ayIuo-
BU3YaJIbHOTO TPOU3BEACHHS 3pUTENIEM M OCTaBaTbCd B paMKax KOHTEKCTa
¢unpmMa, TpUHWMAs BO BHUMAaHUE OTPAHWYCHUS, HAKIAIbIBAEMBIC OpPTaHAMU

LEH3YPHI.
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3.3. Ilocmcosemckasa 3pa ayouoeu3yaibHozo nepeeooa ¢ Poccuu

B nauane 80-x rogoB XX Beka MOABUIACH TPUHLIMIIUAIBHO HOBAsI MOJETb
noTpeOJieHns] ayJMOBU3yaIbHOTO KOHTEHTa: simoHckas kommnanus JVC BbImy-
CTHJIa CBOM MEpBbI KOMIAKTHBIN BUI€OMarHUTO(OH, 4YTO 03HAMEHOBAJIO Haya-
10 3pel VHS (Video Home System). st Toro 4to0bl HOCMOTPETh (HUIIBM, 3pH-
TEJISIM HE HYXXHO ObUIO MJATH B KMHOTEATP — OHU MOTJIHU KYNHUTh WU B3STh
HAIpoOKaT BUJIEOKACCETY U YCTPOUTh noMamHui kuHoceanc. B Coserckom Co-
103¢e VHS crana oTiM4HON ajibTEpHATUBOM TPAaJUIIMOHHOMY TEJIEBUIEHUIO, KO-
TOpOE MOTJIO MPEJIOKUTh BCETO JBa TeseKaHaida. MHorue 3puTenu, 0COOEHHO
NPOXMUBABILIME B MPOBHUHIIMKM, HE MOIJIM MO3BOJIMUTH cebe MpUoOpecTH BHUEO-
MarHuTo(OH, B CBSI3M C TUM TMOSIBUJICS HOBBIN KyJIbTYPHBIH (PEHOMEH — BH-
neocainoH. [lepBbie BUEOCATIOHBI OPraHU30BBIBAINCH HA JIOMY, KOTJa JItoOuTe-
JM MHOCTPAHHOTO KHHemaTorpada coOupaiuch Ajig nMpocMoTpa (GUIBMOB He-
6onpmmmu rpynnamu. Ho yxxe B 1986 rony Coset munuctpoB PCOCP uznan
pacnopsbKeHue, TMO3BOJISIONIEE PAa3IMYHBIM  OPTaHM3alUsIM  IPEIOCTABIAThH
YCIYTU MO TMPOKaTy «MarHUTO(POHHBIX M BUJEOKACCET C 3aMUCSIMH JIYUIIHX
IPOU3BEICHUI KIIACCUKH, COBETCKOIO M 3apybOekHoro uckycctBa» (CoBetr mMu-
HUCTpOoB PCOCP. Pacniopsikenue ot 3 ceHTs0pst 1986 1. No 1213-p). Bekope B
KaKJIOM KuHOTeaTpe, JlomMe KyJabTyphl, 3JaHUAX BOK3AJIOB M CIIOPTUBHBIX IEH-
TPOB MOSIBUJIUCH COOCTBEHHBIE BUICOCAJIOHBI. Yallle BCEro OHM MPEACTaBIISIN
co0oli HeOOJIbIIIOE TTOMEIIEHHE, TJe CTOSUITHM TEJIEBU30pP, BUIACOMArHUTOGOH U
napa psJioB CTyJibeB. FIMEHHO B TaKMX BHUJIE€OCAJIIOHAX COBETCKHE JNETU BIIEPBbIC
yBuenu npukinrodeHuss Toma u JKeppH, MOAPOCTKU M3ydalu OOEBbIE UCKYC-
ctBa mo ¢uapMaMm ¢ ydactueM bproca Jlu m Apnonpna IlIBaprienerrepa, a
B3pOCJIBIE CMOTpPENU (PUIBMBI y>KacoB M 3pOTUKY. OrpoMHasi MOMyJISIPHOCTh BU-
JICOCAJIOHOB CITOCOOCTBOBAJIA MOBBIIMICHUIO CIIPOCA M HA YCIYTH ayJUOBU3Yallb-
HBIX [IEPEBOTUYMKOB.

Kak mumer P. MatacoB, «3anagHple KapTUHBI, IONAJABIINE B CTPAHY Ye-
pe3 ““Kelle3HbIil 3aHaBeC” HE BCEr/a JierajdbHbIM IYTEM, MEPEBOJUIUCH OTPaHU-
YEHHBIM KpYIOM CUHXPOHHCTOB 3KcTpa-kiacca» (Maracos 2008: 25). Onaum u3
TaKUX JIET€HJApHBIX IEPEBOAUYMKOB-CUHXPOHUCTOB sBisercs JI. B. Bomopap-
ckuil. [lo ero cinoBam, oH Havalsl CBOIO Kapbepy ayIMOBU3YaJIbHOTO EPEBOAUHNKA
B KauecTBe BoJoHTepa B ['ochumibmodoHe, a 3aTeM cTan mepeBOanTh «IUpaT-
ckue» Buaeo (dopym o kuno «Kunokmyo», 20.09.2014). 3a cBoro kapbepy
JI. B. Bomomapckwuii epesen 6onee 7000 mHoctpanubix ¢uiabmMoB. MHoTHa me-
PEBOJI OCYIIECTBISUICS CUHXPOHHO 0€3 IMpenBapUTEeIbHOTO MPOCMOTPa OPHUTH-
Hana (tam xe). B. O. ['opuakoB, Apyroit 3HaMEHUTHIN nepeBoauuK dmoxu VHS,
HayaJl CBOM NyTh B ayAMOBH3yaJbHOM mepeBojsie B 1973 rogy ¢ MOCKOBCKOToO
kuHoectuBaist. OH nepesen Oonee 6000 GuIbMOB, a Takke co3aan COOCTBEH-
HYI0 KOMITaHWIO0 TI0 TIpou3BOJCTBY Buacokaccer (PMA Hosoctu, 28.12.2016).
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HacrosmuM CMMBOJIOM MOAIIOJIBHOTO CHHXPOHHOIO MEPEBOAA BHIEO cTan A.
1O. I'aBpuii0B, KOTOpPBIN MepeBesl Ha PYCCKHUM A3BIK TaKUE KYJIbTOBbIE (DUIBMBI,
kak «Tepmunaropy», «KpumunaisHoe utuBoy», «Yemoctn» u T. A. (Tpodumona
2014). Bce »3TM W MHOrME [JIpyrue ayJuOBU3YyalbHble NEPEBOIYUKU-
cuaxpoHucTsl (A. M. Muxanes, 0. B. )KuBoB u ap.) cnocobcTBOBaIM co3/1a-
HHUI0O HOBOM PAa3HOBUIHOCTH ayJIMOBU3YAJIBHOIO NEPEBOAA, KOTOPBIM cCendac
Ha3bIBAKOT «PYCCKUM 3aKaJPOM).

Pycckuit 3akaap, kotopeii @®. Yayme Ttakke HassiBaeT Gavrilov
translation (Chaume 2013: 108), npeacrasisier co0oii aBTOPCKUI 3aKapOBBIN
NEPEBOJI C CHHXPOHHBIM OJIHOIOJIOCHBIM O3BYYMBaHHEM (UIIbMa, KOTOPOE 3aIu-
CBhIBAJIOCh MMOBEPX OPUTMHAJIBHOM 3BYKOBOM JIOPOKKHU. B 3TOM ciydae nmepeBo-
YUK Mapayie’bHo ObUT M aKTEPOM O3BYUMBAHMS, W Yallle BCErO PacCKa3uMKOM,
IpU 3TOM NPAKTHUYECKU HE OTBHIIPHIBAS T'OJIOCOM SMOLMH MEPCOHAKEN. 3a cUeT
TOT0, YTO 3aIMCh CHHXPOHHOTO TEKCTa MPOW3BOJMIIACH HE B CHEIUAIBHO 000-
PYJIOBAaHHOM CTY/IMH, @ HAa YAaCTHBIX KBapTUpax W 03 MCMoJab30BaHUs Tpodec-
CHOHAJILHOTO 3BYKO3aIMCHIBAIOIIET0 000PY/I0BaHHUSA, FOJIOC MEPEBOIYUKOB 3BY-
YaJl I0BOJIbHO HEMPUBBIYHO. 3pUTENH ObUIM YBEPEHBI, YTO MEPEBOTUUKHU CIICIIH-
ANbHO 32KUMaJIM HO3ApU OEJNbEBOM MPHUIIEITKOM, YTOOBI UX T0JI0OC ObLIO HEBO3-
MOKHO Y3HaTh.

[lo cnoBam camux aBTOpPOB MEPEBOIOB, padOTaTh MPUXOAUIOCH OBICTPO,
HEKOTOpbIE U3 HUX MEPEeBOAWIN 10 4—5 QUIBMOB B JIeHb, 4acTo 0€3 mpeBapu-
TEJIBHOTO O3HAKOMIIEHHUSI C OPUTHHAJIOM. Bce 3T0 cka3bIBajgoCch Ha Ka4yecTBE Ie-
pEBO/Ia: HATUYUH OPQPOIMUYECKUX, CMBICIOBBIX M HMHOT/IA PEYEBBIX OIIMOOK,
HETOCIIEIOBATEIBHOCTH B TIEpe/iauye TEPMUHOJIOTUU U KITIOYEBBIX UMEH U ¢pa3,
UCKQ)KCHUU JIOTUKHU H3JI0KEHHUS TeKcTa. /[0BOIBHO 4acTO NmepeBOAYMKAM IpPH-
XOJWJIOCH MpUOeraTh K MpueMy KOMIIPECCHH, TiepeiaBasi TOJIbKO oOIee coaep-
’KaHUE TUAJIOTOB, OMYCKasl MOAPOOHOCTH, KOTOPhIE MOTIHN OBITh MPHUHIIUITHATb-
HBIMH JJIs1 IOHUMaHUs CloxkeTa QuibMa. be3smornronanpHas mojaaya TeKCTa 3a-
TPpyJHsJIa TIOHUMAHUE JUAJIOTOB, TaK KaK 3pUTENI0 HE Bcerja ObUIO MOHSTHO,
KaKOW MMEHHO U3 MEPCOHAXKEW MPOU3ZHOCUT Ty WJIM MHYIO peIuimky. Yacro me-
PEBOJYMK HEMHOTO OTCTaBajl OT TEKCTa Ha SI3bIKE OpUTHMHAJA, 4TO OBLIO ecTe-
CTBEHHBIM [UIsl CHHXPOHHOTO IE€PEBOJIa, HO BBOAWIO B 3a0JIy)KJIE€HUE 3pUTEI,
TaK KaK B OTHX CIIy4asX PYCCKHMM 3aKaJpOBBIM TEKCT HE COOTBETCTBOBAJ BUJIEO-
psany. bonee Ttoro, nepeBogYMKaM IPUXOANUIOCH UMIIPOBU3UPOBATH B TEX CIY-
qasix, KOrja B TeKCTe (puiibMa BCTPEUYaIUCh HE3HAKOMBIE CJIOBA U TEPMHHBI JIHOO
KOTJla KadeCTBO 3BYKA OPUIMHAJIBHOIO ayJWOBH3YyAJIBHOTO IPOU3BEICHUS HE
IIO3BOJISIO PacCCiblIaTh rojioca akrepoB. HecmoTps Ha 3T0, pycckuit 3akanp
CTaJI HACTOSILMM SIBJIGHUEM B KYJbTYpE MOCTCOBETCKOM Poccum, Tak kak ObLI
€AMHCTBEHHBIM CIIOCOOOM MO3HAKOMUTBHCS C MUPOBBIM KHMHEMATOIPAPUUECKUM
HacienueMm. Ha ¢unpmax, nepeBeeHHBIX U O3BYYEHHBIX B TEXHHKE PYCCKOIO
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3aKajpa, BBIPOCIO LEI0€ NOKOJEHUE 3pUTENEH, HEKOTOPbIE U3 KOTOPBIX A0 CHUX
MOp NPEANOYUTAIOT CMOTPETh KMHO B 3TOM IMEPEBOJE, HECMOTPS HA TO YTO
OoJbIIas yacTh 3TUX QUIBMOB MO3Ke Oblja MepeBe/ieHa Mo 1yOJsK U 03By4e-
Ha npo(deccuOHaIbHBIMU AKTEPAMH.

B 1990-x rogax pycckuii 3akajp ObLI BBITECHEH TPAAUIIMOHHBIM TyOJIsi-
xoM. Jlaxke NOKyMEeHTallbHble (PUIIBMBI CTadd O3BYUYHMBATHCSA MPOPECCHOHAb-
HbiMu ukTopamu. C pacnagom CCCP, CHH>XKEHHEM UJI€0JIOTMYECKOT0 JaBICHUS
U OTMEHOW 1ieH3ypbl B Poccuu mosiBuiiach HOBasi TEHJEHLUS B ayJAHOBH3Yyallb-
HOM TMepeBojie — MapoAuitHblii nepeBoa. OT runeptpodupoBaHHON MOpaiu
ayJIMOBU3YaJbHBIM TMEpeBOJl, KaK MAsATHHUK, KayHYJICSd B CTOPOHY CaTHphI, 00-
CLEHHOM JIGKCUKH M KPYIICHHS MPEKHUX dTHUecKuX HopM. @. Yayme Ha3bIBaeT
tako# By nepesoaa Goblin translation (Chaume 2013: 110), Tak kak cBO¥O IO-
NyJSPHOCTh MapOJUMHBIA aylIHOBHU3yaJIbHBIA TEepeBoJ NpuoOpen Onaromaps
poccuiickomMy mepeBoauuKky, onorepy u aBropy /. HO. IlyukoBy, u3BecTHOMY
noJ nceBAoHUMOM «['00muny. [lepBriM 1 HanboJsiee N3BECTHBIM MAPOJIUNHBIMU
HepeBo oM B UcnonHeHun ['o0nuna cran nepeBon ¢uabma I1. J[xekcona The
Lord of the Rings: The Fellowship of the Ring, xotopsii B mapoauiiHoii Bepcuu
noJiydus Ha3BaHue «Bractenun konei: OpaTBa U KOJBIOY.

B npouecce nepesona /l. FO. [IyukoB Hcnoib30Baji CTPATETMIO TPaHCKpe-
aluuy, 3aKI0YAIIYIOCS B TBOPYECKOM IEPEOCMBICIIEHUN OTAENIBbHBIX AJIEMEH-
TOB TEKCTAa OPUTMHAJIA C MOCIEAYIOIUM CO3/IaHMEM HOBOT'O TEKCTa CPEICTBAMMU
A3pIKa TEpPeBOJIa C YYETOM IMOJIMMOJAIBLHOTO U KYJIbTYPHO-CIEHU(PUIECKOTO
KOHTEKCTa (puiibMa, a TakKe MPEIojiaraeMo peaki PelUNUeHTOB. XOpo-
UM TIPUEMOM TOJAO00HOTO MEPEOCMBICICHUS C LETBI0 CO3AaHUS KOMHYECKOTO
addekra cran nepeBo UMeH nepcoHaked uibma. Tak, Hanpumep, (12) mya-
peiii BommeOnuk Gandalf B mapoauiitHoM mepeBoje monydaer ums [lenoanve,
xo00utr Frodo Baggins cranoButcs @edopom Cymrunvim, KOPOIEBCTBO
Gondor, pacnonoxkennoe B CpenuseMbe, ipeBpariaercs B [ ondypac, a BOWH H
HaCJICTHUK MpecToia Boromir mony4aeTr umst bapareun. B naHHOM citydae mpo-
[IECC MEPEeBOJA MPEBPALIAETCS B UTPY C TEKCTOM, € NPU COXPAaHEHUH BHYT-
peHHell GOpMBI 3JIEMEHTa OpHUTHMHANa WIM MOCPEACTBOM IMOAOOpa BapHaHTa,
(oHETHUECKH HATIOMUHAIOIIETO UMl IIEpCOHa)Ka B OPUTHHAJIE, Y 3pUTENS co3/a-
€TCsl OIIYyIIeHHE aOCYypAHOCTH TEKCTa NEPEBOJA, YTO CO3AAET OINpPEIEIICHHBIN
KOMHYCCKUI 2D PeKT.

WNuorpa B mapoauitnom nepeBojie ['o0nmHa MPON3BOAUTCS TPAHCKpEAIHSI
LEJBIX JAHAIOrOB, YTO MOJTHOCTHIO MEHAET KOHTEKCT (uiibMa MpU COXPaHEHUU
opuruHabHOTO BHAeopsaa. K mpumepy, B cuene, korna [@amansd nu @pomo
BIIEPBBIE MOSBISIOTCS HA SKpaHe, OHU €1yT Ha noBo3ke B Illup m oOcyxnaroT
rpsayuiee npa3aHoBaHue JHsA poxkaeHus bunsbo barrunca. IlepeBogunk mod-
HOCTBIO 3aMEHSE€T HEBUHHBIN JUAJIOT T€POEB, U B MEPEBOJE OHU UHTEPECYIOTCH,
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3aKa3aHbl JIM HA Mpa3JHUK JEBYILIKH, U 00cyxaatT orcyrcTBue B lllupe pecto-
paHoB «MaknoHanacy. Bro6aBok kK co3laHUI0 MApOJUMHOTO TEKCTa MEpeBoja
['0611H 3aMeHsieT OPUTHHANIBHBINA CAyHJITPEK U3BECTHBIMU PYCCKUMHM MECHSAMH,
KOTOpbIE COOTBETCTBYIOT BU3YyalbHOMY KOHTEKCTY. Hampumep, koraa Ha skpaHe
3puTenb BUAUT [ BHaanb(pa u @pogo, CUASIIMX U KypSAIIUX TPYOKH, B EPEBOI-
HOU Bepcun Quibma GpoHoM 3Byuut necHs «May. Kypro» poccuiickoit rpynmnsl
«Honb». B HexoTOphIX auamorax 3BydaT HM3BECTHBIE LUTAThl U3 COBETCKHUX
(UIBMOB, UTO TAKXKE CO3/1a€T KOMUUYECKUH 3P DEKT.

Cornacuo /JI. FO. IlyukoBy, mporecc co3maHusi MOJA0O0HBIX MapOIUNHBIX
NEPEBOJIOB JIOBOJIBHO HEMPOCT M COCTOMT M3 HECKOJIbKUX 3TanoB. Ha mepBom
JTane nepeBOAYMK MPOCMATPUBAET (PUIIBM Ha SI3bIKE OpUTHHANA MOpsSAKa JAecs-
TH pa3. 3aTeM CO3/1aeTCs MapOoJIMHBIA CUHXPOHHBIM TEKCT Ha S3bIKE MEpPEeBOa,
KOTOPBIM THIATENIBHO peJaKTUpYyeTCs. 3aBepIlaloIUM ATArloM SIBISIETCS 3aKa-
pOBOE€ 03ByuMBaHUE (PUIbMaA, KOTOPOE 3aTEM aHAIM3UPYETCS Ha HAJIUYMUE OIIU-
6ok B nepeBoje (Boponos 2003). IlepeBon u 03ByunBaHue OAHOrO (puiibMa 3a-
HUMAIOT MOpsJKa IBYX MecsaueB. HeobXxoammMo OoTMETUTBh, YTO B Mpodeccuo-
HaJILHOW MEepPEeBOTYECKOM cpele K MmapoauitHbIM nepeBojaM ['obnuHa chopmu-
pOBAJIOCH JTOBOJILHO HeoaHo3HauHoe oTHomuenue (bepau, bysamxku, Epmoino-
BUY, 3aroT, Jlanuukos, [lanaxxuenko 2005). HecmoTps Ha 3T0, 3pUTenn JTHOOST
GUIBMBI C TAPOJUNHBIMHU «TOOJIMHOBCKUMMI» TEPEBOJIAMU U C YIOBOJIHCTBUEM
NepecMaTprBaIOT X MO HECKOJIBKY pa3.

4. 3aka0ueHue

[TonynsipHOCTH ayIMOBHU3YaIBHOTO NEpeBOJA B Poccuu ¢ KaxKIbIM ToJIoM
pacteT. CBsI3aHO 3TO KaK C MHTEPECOM K MCCIIEOBAaHUIO IAHHOTO BUJA MEPEBO-
71a, TaK ¥ C MOCTOSHHO YBEIMYUBAIOIUMHUCST 00beMaMi KOHTEHTa Ha MHOCTPaH-
HBIX SI3bIKaX, KOTOPBIM HEOOXOMMO TIEPEBOIUTH HA PYCCKHM SA3bIK. Y BETUUCHUE
KOJIMYECTBa TEIEBU3UOHHBIX KaHAIOB, pocT nonyisapHocTa OTT-mmatdopm (0T
anrauiickoro Over The Top — TeXHOJOTHH TOCTaBKU BUIACOKOHTCHTA MTOCPE/I-
cTBOM ceTh MHTepHEeT Ha JII000€ YyCTPONCTBO MOJB30BaTENsA) U CTPUMUHIOBBIX
CEpPBUCOB CYILIECTBEHHO MEHSIIOT TPAJULIHUK ayJTHOBU3YyaJIbHOTO MEPEBOMA, CIIO-
KUBILIKECS B mpenbiaymue roasl. Hecmotps Ha TO, uto Poccusi mpoposxkaer
OBITh JYOJSKHOM CTpaHOM, BCE OOMBINE MOJOMBIX 3pUTENCH MPEAMOYNUTAIOT
CMOTpPETh (UIBMBI B OPUTHHAJIE C PYCCKUMHU cyOTUTpamu. Pacter coobiiecTBo
ayMOBU3YaJbHBIX TEPEBOIUUKOB-ITIOONTENEH («hancabbepoB» u «hanmadoe-
POB»), KOTOPbIE TPOU3BOJAT COTHH YaCOB ay/IMOBU3YaIbHOIO MEPEBOIA B MECAI]
M BBIKJIQJIBIBAIOT CBOM padoThl B ceTh MHTepHer. 3a mocneanue 10—15 ner B
Poccun mosiBUIIOCH MHOXECTBO JIFOOUTEIBLCKUX CTYAUN MEepeBOjAa U JIOKalIU3a-
MU ayJTMOBU3YaJIbHOTO KOHTEHTA, KOTOPbIE MOCTENEHHO NMEPEOPUEHTUPOBATUCH
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Ha OKa3aHue MPOo(EeCCHOHATBHBIX YCIYT B 00JIACTH ayIHOBU3YaJbHOTO TIEPEBO-
71a ¥ JIOKQJTU3aIlHH.

deHOMEH aKTUBHOTO pa3BUTHS (aHATCKOTO ayJUOBU3YATBLHOTO IepeBoa
MOKET OBITh OOBSICHEH C TOYKH 3PCHHSI TAPTUCUIIATUBHOU KYJIBTYPHI (KYIbTYPHI
y4acTHus), KOTOpasi OCHOBBIBACTCS HA KCIIAHUU 3PHUTENICH HE TOJIBKO MOTPEOIATh
ayJIMOBU3YyaJbHBI KOHTCHT, HO U aKTUBHO Y4acCTBOBATh B MPOIECCE €ro CO3/a-
HUS U TIPOJBMKCHUS B paMKax COOCTBECHHOM KyJIbTYphl. A. BpyHC Ha3bIBaeT Ta-
KUX JIFojiel «mporozepamu» (Produsers), KoTopbie B HOBBIX YCIOBHSIX HE TOJIb-
KO MCIIOJIB3YIOT (US€) KOHTEHT, HO U MPOou3BoAAT (Produce) ero caMocTosITeIbHO
(Bruns 2008). CnoxHO cKa3aTh, HACKOJbKO (haHATCKHUE TMEPEBOJBI CHIDKAIOT
WA, Ha00OPOT, MOBBIIIAIOT O0IEe KaueCTBO POCCHUICKOTO ayInOBHU3YaTbHOTO
nepeBojia. Hekotopbie u3 (paHAaTOB Jeiar0T CBOIO pabOTy Ha OYEHb BBICOKOM
npodeccCHoHaIbHOM YPOBHE, JIpyrue He COOJII0JIal0T MpaBUil M TpeOOBaHUM,
NPEIbSABIICMBIX K KOHKPETHOMY BUAY ayJIHOBHU3YyaJbHOTO mnepeBojia. OMHAKO B
M000M citydae (paHaTCKUI MepeBOJT «HAMHOT'O MEHEE JJOTMAaTU4YCH U 0oJiee Kpe-
aTUBEH W WHIUBUIYyaJICH, YEM TOT MEPEBOJ, KOTOPBIA TPATUIIMOHHO CO3aCTCS
JUISL TIOKa3a 1o TEJICBUEHUI0, B KMHOTeaTpax uin Ha DVDy (nmepeBoa moil. —
E. M) (Diaz Cintas, Sanchez 2006). I1o Bceit BuAuMOCTH, 3TOT (akT 00bsACHSIET
OTPOMHYIO TIOMYJSIPHOCTH (haHATCKOTO ayIMOBHU3YaJIbHOTO MEPeBO/ia, 0COOEHHO
Cpenu MpeACTaBUTENIeH MOJIOEHKHOU ayJUTOPHUH.

Takum o6pa3om, 3a GoJsiee YeM CTO JIET Pa3BUTHS ayJAMOBHU3yaJIbHBIN Iie-
peBoa B CCCP u Poccun npetepries MHOXKECTBO TpaHC(hOpMAIIHii: OT 10CIOB-
HOTO TEPEeBOJIa HHTEPTUTPOB K KOPOTKOMY MEPUOAY CYOTHUTPUPOBAHUS C Mepe-
XOZIOM K ITYOJISKY, PYCCKOMY 3aKazipy, HapoAuitHbIM NepeBojaM U (GaHATCKOMY
nepeBony. Kaxnpiii mepuos pa3BUTHS ayJIMOBU3YalbHOTO TEPEBOJa OCTABUII
YHUKAJIBHBIM OTIEYATOK HA TPAAMIMSAX OCYIIECTBICHUS AHHOTO BUJA TIEPEBO-
71a, a TaKKe 00YCJIOBWII MOSBICHUE PA3JIMYHBIX TAKTUK U CTPATErHil ayIMOBU3 Y-
anpHOTO TiepeBona. JKecTkas IeH3ypa COBETCKOTO rocyJapcTBa 3acTaBuja Iie-
PEBOIUMKOB Pa3BUBATh TBOPUYECKUH MOIXOJ K CO3AAHUIO PYCCKOTO CHHXPOHHO-
ro TeKCTa K MHOCTPAHHBIM (priibMaMm, TIEPUOJ MEPECTPONKU M TIACHOCTH CTal
TPUTTEPOM Il PA3BUTHUS YHUKAJIBHOW TPAKTUKA CHHXPOHHOTO TIEPEeBOJA
ayJMOBU3YyaJbHBIX MPOU3BENECHUNH — pycckoro 3akanpa. Paszsanm CoBerckoro
Coro3a m jgemokparu3ans oOIecTBa Nald CTapT Hadaldy SKCIEPUMEHTOB C
ayIMOBU3YyaJbHBIM TIEPEBOJIOM U TIOSBICHUIO MAPOJAMHHBIX «TOOJMHOBCKUX)
nepeBoioB. [lapTucunaTuBHas KyabTypa, TOsiBIeHHE ceth VIHTepHET M colu-
ANBHBIX CETeH OTKPBUIM JBEPH B ayJIHWOBU3YAJIbHBIN MEpPEBOJ MJIi MHOXKECTBA
MEePEBOTUYMKOB-TTIOOUTENICH, YTO MPUBEIO K Pa3BUTHIO (PaHATCKOTO ayAHOBHU3Y-
anpHOTO TIepeBofa. [IpencraBnsercs, 4To madpbHEHIIME UCCIEAOBAHUS UCTOPUU
ayJIMOBU3YyaJbHOTO MEPEBOa CMOTYT BHECTH BECOMBIN BKJIaJ B MMOHUMAaHUE CO-
BPEMEHHOTO COCTOSIHHS JTAaHHOTO BHJa TiepeBoaa B Poccum, mo3BosaT chopmy-
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JIUPOBATh CTPATETMU U TAKTUKU ayJIHOBU3YaJIbHOTO IEPEBOJA B YCIOBUAX HO-
BOM pEaJIbHOCTU Y JAaAyT ayJIMOBU3YAIbHBIM MEPEBOAYMKAM BO3MOXKHOCTb U3Y-
YUTh BECh HAKOIUJICHHBIN OMBIT ayJuOBU3YaJIHHOTO MEpPEeBoJia JJis TOTO, YTOOBI
JIy4lIe€ U3 HETO MPUMEHSTh B CBOEU MOBCEIHEBHOU MEPEBOAYECKOM MPAKTUKE.

Cnucok aurteparypsl / References

bapviwes H. B., Cooonuxos B. B. KynbTypHBIH KOJI B aCTIEKTE IEPEBOYECKON JEATEIHHOCTH
// BectHUK HMXeropoackoro rocyaapCcTBEHHOTO JIMHIBUCTHUECKOTO YHUBEPCUTETA
um. H. A. JTo6pomo6osa. 2020. Criersoinyck. C. 18-31. [Baryshev, Nikolai V., Sdob-
nikov, Vadim V. (2020) Kulturnyj kod v aspekte perevodcheskoj deyatelnosti (The
Cultural Code in Terms of Translation Activity). LUNN Bulletin. Special issue, 18-31.
(In Russian)].

bepou M., Bysaoxcu J]. M., Epmonosuu J]. U, 3aecom M. A., Jlanuuxos B. K., [lanasxcuenko
I1. P. KunonepeBoi: Majio uto oT bora, MHOTO 4yero ot ['o6nuHa («KpyTIbIid CTOI» B
penakiuu «MoctoB») // Moctel. XypHan nepeBoaunkos. 2005. 4 (8). C. 52-62. [Ber-
di, Michel, Buzadzhi, Dmitry M., Ermolovich Dmitry 1., Zagot, Mikhail A.,
Lanchikov, Viktor K., & Palazhchenko, Pavel R. (2005) Kinoperevod: malo chto ot
boga, mnogo chego ot goblin (“kruglyj stol” v redakcii “Mostov”) (Film Translation:
A Little from God, Much from Goblin (A Round Table in the Editors Office of
“Bridges”)). Bridges. Translator’s Journal. 4 (8), 52-62. (In Russian)].

brnarorBopurensHOCTS // Bonbinas coBeTckas sHmkioneaus, T. 6. M.: AkiimonepHoe ooie-
ctBo «CoBerckas >HIMKIoNeaus», 1927. C. 471. [Blagotvoritelnost’ (Charity) (1927)
Bol 'shaya Sovetskaya Entsiklopedia (The Great Soviet Encyclopedia). Vol. 6. Mos-
cow: Sovetskaya entsiklopediya, p. 471. (In Russian)].

Bonmsanckuu I'. M. Jlennn u xuno. M.: T'ocymapcrBenHoe usnaarenberso, 1925. [Boltyansky,
Grigory M. (1925) Lenin i kino (Lenin and Cinema). Moscow: Gosudarstvennoye Iz-
datelstvo. (In Russian)].

Bacwmii ['opuakos: «KpecTHOro oTiia» st mepeBelt cTo pas. [DnekTpoHHbI# pecype] // PUA
Hogoctu, 28.12. 2016. URL.: https://ria.ru/20161228/1484787640.html_(nata o6parie-
uust: 13.08.2021). [Vasily Gorchakov: ‘Krestnogo Otza’ Ya Perevel Sto Raz (Vasily
Gorchakov: I Translated ‘The Godfather’ Over a Hudred of Times) (2016) (2021, Au-
gust 13). RIA Novosti, 28.12.2016. Retrieved from
https://ria.ru/20161228/1484787640.html_(In Russian)].

Boponos A. HoBoe TosnkoBanue Tonkuena [Dnekrponusiii pecypc] // KommepcaHT — AeHbIH.
2003. Ne 39. URL: https://www.kommersant.ru/doc/417180 (nata obOparieHust:
13.08.2021). [Voronov, Aleksandr. (2003) (2021, August 13) Novoye Tolkovaniye
Tolkiena (New Interpretation of Tolkien). Kommersant Dengi, 39. Retrieved from
https://www.kommersant.ru/doc/417180 (In Russian)].

B Poccuu HazBamu MNpUYNHY CHUKCHHUS OO pOCCHfICKOFO KHHO B KHHOTE€aTpax [3J'ICI(TpOH—
HbIit pecype] // RNS, 03.01.2020. URL: https://rns.online/it-and-media/VV-Rossii-
nazvali-prichinu-snizheniya-doli-rossiiskogo-kino-v-kinoteatrah-2020-01-03/ (zata
obpamrenus: 20.09.2020). [V Rossii nazvali prichinu snizheniya doli rossiiskogo kino
s kinoteatrah (Russia Gives a Reason for Shrinking of Share of Russian Films in the
Cinemas) (2020) (2020, September 20). RNS. Retrieved from https://rns.online/it-and-

79



BECTHUK HI'JIY. Beimyck 3 (55). SI3bik 1 Ky/bTypa

media/VV-Rossii-nazvali-prichinu-snizheniya-doli-rossiiskogo-kino-v-kinoteatrah-
2020-01-03/ (In Russian)].

JlekpeT o meyatu [ DneKTpoHHBIN pecype] // OTKPBITHIA TEKCT: IEKTPOHHOE MEPUOTTIECKOE
nu3nanue. 27 okrabps 1917 r. URL:
http://opentextnn.ru/old/censorship/russia/sov/law/snk/1917/index.html@id=455 (nata
obpamenus: 26.01.2021). [Dekret o pechati (Decree on Publishing) (1917) (2021,
January 26) Otkrityi tekst: elektronnoe periodicheskoe izdanie. Retrieved from
http://opentextnn.ru/old/censorship/russia/sov/law/snk/1917/index.html@id=455 (In
Russian)].

Hemvanok A. Mapxk Jlonckoil. lckyccTBo Kitaccuka [ DnexkTpoHHbIN pecypc] // Pycckas
HapojHas juHus. 6 mapra 2013 r. URL:
https://ruskline.ru/monitoring_smi/2013/03/07/mark donsko;j iskusstvo klassika (ma-
ta oopamienus: 13.08.2021). [Demjanok, Angelina. (2013) (2021, August 13) Mark
Donskoy. Iskusstvo klassika (Mark Donskoy. Art of a Classic). Russkaya Narodnaya
Liniya. Retrieved from
http://ruskline.ru/monitoring_smi/2013/03/07/mark_donskoj_iskusstvo_klassika (In
Russian)].

Kupomcxasn B. B., Kucenee U. H., Ilonaxos FO. A. Ilonseka o rpudom «cexpeTHo»: Bee-
coro3Has nepenuchk HaceneHus 1937 roma. M.: Hayka, 1996. [Zhiromskaya, Valentina
B., Kiselev, Igor N., & Polyakov, Yury A. (1996) Polveka pod grifom “sekretno”:
Vsesoyuznaya perepis’ naseleniya 1937 goda (“Classified” for Half a Century: Soviet
population census of 1937). Moscow: Nauka. (In Russian)].

3anucka muHucTpa KyinbTypsl CCCP H. A. MuxaiinoBa ¢ corsacuem cekperapeid LK KITCC
0 pa3peleHn MUHUCTEPCTBY CAMOCTOSTEILHO PEIIaTh BOMPOC O MPHOOPETECHUH KH-
HO(DHMIEMOB KaMMTAIUCTHYECKUX CTpaH [InekTpoHHbii pecypc] // JlokymenTsr XX
Beka. 21 mas 1956 r. URL: http://www.doc20vek.ru/node/1608 (1ara oOpamieHus:
13.08.2021). [Dokumenty XX veka. Zapiska Ministra Kultury SSSR N. A. Mihajlova s
Soglasiem Sekretarej CK KPSS o Razreshenii Ministerstvu Samostoyatelno Reshat
Vopros o Priobretenii Kinofilmov Kapitalisticheskih Stran (Note of N. A. Mikhailov,
USSR Minister of Culture, with Agreement of the Secretaries of the CPSU Central
Committee to Allow the Ministry to Make Independent Desicions on Purchasing Films
of Capitalist Countries) (1956) (2021, August 13). Dokumenty XX veka. Retrieved
from http://www.doc20vek.ru/node/1608 (In Russian)].

N3 ucropuu I'ocunemodonna // Kunopeaueckue 3anucku, 2008. Ne 86. 2008. C. 215-245.
[1z istorii Gosfilmofonda (From History of Gosfilmofond. (2008) Kinovedcheskiye
Zapiski, 86, 215-245. (In Russian)].

Htoru koHKypca Hay4HbIX paboT [DnekTpoHHbIN pecypc] / EBpa3uiickas aura cy0TUTpOB-
mmkoB. 15 aBrycra 2020 r. URL:
https://easubtitlersleague.com/2020/08/15/%d0%b8%d1%82%d0%be%d0%hb3%d0%b
8-%d0%hba%d0%be%d0%bd%d0%ba%d1%83%d1%80%d1%81%d0%hb0-
%d0%bd%d0%b0%d1%83%d1%87%d0%bd%d1%8b%d1%85-
%d1%80%d0%b0%d0%b1%d0%be%d1%82/ (nata obpamenus: 20.09.2020). [ltogi
konkursa nauchnyh rabot (Results of the Research Contest) (2020) (2020, September
20) Eurasian Subtitlers’ League. Retrieved from
https://easubtitlersleague.com/2020/08/15/%d0%hb8%d1%82%d0%be%d0%b3%d0%b
8-%d0%hba%d0%be%d0%bd%d0%ba%d1%83%d1%80%d1%81%d0%h0-

80



BECTHUK HI'JIY. Beimyck 3 (55). SI3bik 1 Ky/bTypa

%d0%bd%d0%b0%d1%83%d1%87%d0%hbd%d1%8b%d1%85-
%d1%80%d0%b0%d0%b1%d0%be%d1%82/ (In Russian)].

Konocosa T. FO., Kopobosa H. B., Yxanosa O. A. KUHOTEKCT Kak cpeACcTBO peaau3aluu (Ku-
HO)ucKkypcea // BectHuk Hukeropoackoro rocy1apcTBEHHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO
yauBepcutera uM. H. A. Jlo6posto6osa. 2018. Ne 41. C. 39-47. [Kolosova, Tatiana
Yu., Korobova, Natalia V., & Ukhanova, Olga A. (2018) Kinotekst kak sredstvo real-
izacii (kino)diskursa (Film Construct as Realization of Film Discourse). Vestnik of
Nizhny Novgorod Linguistics University, 41, 39-47. (In Russian)].

Jlebeoes H. A. Ouepku ucropun kuno CCCP. Hemoe kuno: 1918—-1934 roaer. M.: Uckyc-
ctBO, 1965. [Lebedev, Nikolai A. (1965) Ocherki istorii Kiino SSSR. Nemoye kino:
1918-1934 gody. (On History of Cinema in the USSR. Silent Movies: 1918-1934).
Moscow: Iskusstvo. (In Russian)].

Jlenun B. U. Tlonnoe coOpanue counnennit. Tom 44. M.: 3naTeabCTBO MOJUTUYECKON JTUTE-
partypsl, 1970. [Lenin, Vladimir I. (1970) Polnoe Sobraniye Sochineniy [Complete Set
of Works]. Vol. 44. Moscow: Izdatelstvo Politicheskoy Literatury. (In Russian).].

Jleonua Bomogapckwuii. UaTepBhIO M1 s)KypHana «Makcumy [ DnekTpoHHbIi pecype] // do-
pyM o kuno «Kunoxiyo», 20.09.2014. URL: http://movie-
club.ru/viewtopic.php?f=9&t=438 (nara obpamienus: 11.10.2020). [Leonid Vo-
lodarsky: Intervyu dlya zhurnala “Maksim” (Leonid Volodarsky. An Interview for
“Maksim” Magazine) (2014) (2020, October 11). Forum o kino “Kinoklub” (Forum
about cinema “Kinoklub”). Retrieved from http://movie-
club.ru/viewtopic.php?f=9&t=438 (In Russian)].

Jluxaues b. C. Kuno B Poccun (1896—-1926): marepuasbl K HCTOPUH PYCCKOTO KMHO. JICHHH-
rpaa; Academia, 1927. [Likhachev, Boris S. (1927) Kino v Rossii: (1896-1926) mate-
riali k istorii russkogo kino (Cinema in Russia (1896-1926): Materials to the History
of Russian Cinema). Leningrad: Academia. (In Russian)].

Jlomman FO. M. CemnoTrKa KMHO U TTpO0IeMbl KHHOACTETHKHU. TammuH: M31arenscTBo
«Dactu Paamaty, 1973. [Lotman, Yury M. (1973) Semiotika kino i problemy kinoes-
tetiki (Semiotics of Cinema and Problems of Cinema Esthetics). Tallin: lzdatelstvo
“Eesti Raamat”. (In Russian)].

Jomman FO. M., [uevsn FO. I'. Jlnanor ¢ sxkpanom. Tammuaa: Anekcanapa, 1994, [Lotman,
Yury M., & Tzivyan, Yury G. (1994) Dialog s ekranom (Dialogue with the Screen).
Tallin: Aleksandra. (In Russian)].

Manénosa E. J]. K onpeeneHuIo NOHATUS «ayAUOBU3YyalIbHBIN niepeBo» // BectHuk Huxe-
TOPOACKOTO rocyaapCTBEHHOI'O JIMHI'BUCTUYICCKOTO YHUBCPCUTCTA UM. H. A. I[O6p0—
nro6oBa. 2019. Ne 48. C. 64-74. [Malenova, Evgeniya D. (2019) K opredeleniyu pon-
iatiya “audiovisualny perevod” (Defining Audiovisual Translation). Vestnik of Nizhny
Novgorod Linguistics University. 48, 64—74. (In Russian)].

Mamacoe P. A. Vicropust kuHO/Buzeo nepeoja // Becthnk MOCKOBCKOro yHUBEpPCHUTETA.
Cep. 22. Teopust nepeBoaa. 2008. Ne 3. C. 3-27. [Matasov, Roman A. (2008) Istoriya
kino/video perevoda (History of Film and Video Translation). Herald of Moscow Uni-
versity. Ser. 22. Translation Theory, 3, 3-27. (In Russian)].

Paszymosckas B. A., Banvkosa FO. E. JlomecTukanus, GopeHHU3alus 1 OCTpaHEHUE B IIEPEBO-
aec: I/ICTOpI/IquKI/Iﬁ acnekr // BecTHuk HI/I)KeI‘OpOIlCKOF 0 roCyaAapCTBCHHOT'O JIMHI'BHU-
ctudeckoro yHuepcuteta uM. H. A. Jlo6pomro6osa. 2017. Ne 40. C. 111-123.
[Razumovskaya, Veronica A., & Valkova, Yulia E. (2017) Domestikaciya, forenizaci-
ya i ostranenie v perevode: istoricheskij aspekt (Domestication, Foreignization, and

81



BECTHUK HI'JIY. Beimyck 3 (55). SI3bik 1 Ky/bTypa

Estrangement in Translation: History of Application). LUNN Bulletin, 40, 111-123.
(In Russian)].

Pocmosyes FO. A. Buktop AcradbeB. M.: Mononas reapaus, 2009. [Rostovtsev, Yury A.
(2009) Viktor Astafiev (Viktor Astafiev). Moscow: Molodaya Gvardiya. (In Russian)].

Casonos A. Jlyons nsa // ®@opmyina kuno. ['opogosoit, 2010. Ne 8. C. 50-53. [Sazonov,
Anton. (2010) Dubl’ Dva (Cut Two) Formula Kino. Godovoy, 8, 50-53. (In Russian)].

Cogset munnctpoB PCOCP. Pacniopsixenne ot 3 ceHTs0ops 1986 1. Ne 1213-p. [DaeKTpOHHBIN
pecypc] // bubnuoTtexka HopMaTUBHO-TIPaBoBBIX akTOB Coro3a CoBerckux Coruanu-
crrueckux Pecryonuk. URL: http://www.libussr.ru/doc_ussr/usr_13478.htm (nara
obpamenus: 13.08.2021). [Sovet Ministrov RSFSR. Rasporyazhenie ot 3 sentyabrya
1986 g. Ne 1213-p (Council of Ministers of RSFSR. Regulation as of September 3,
1986. Ne 1213-p.) (2021, August 13) Biblioteka normativno-pravovyh aktov Soyuza
Sovetskih Socialisticheskih Respublik (Library of regulatory legal acts of the Union of
Soviet Socialist Republics). Retrieved from
http://www.libussr.ru/doc_ussr/usr_13478.htm (In Russian)].

Tanuc K. A. Tpodeitnoe kuro B CCCP B 1940—-1950-¢ roer: HCTOPHS, UICOTOTHS, PEIISTIIIHSL:
Juc. ... xaua. kyasryposorun: 24.00.01. Mocksa, 2020. [Tanis, Kristina A. (2020)
Trofejnoe kino v SSSR v 1940-1950-e gody: istoriya, ideologiya, recepciya (Trophy
Films in USSR in 1940-1950s: History, Ideology, Reception). PhD Thesis (in Culture
Studies). Moscow. (In Russian)].

Tpoghumosa T. TlonTopa yaca ¢ MPUIIETKON HA HOCY: TIEPEBOJUYUK HEJIETATHLHOTO BUICO AH-
npeit 'aBpuioB o kuHOMOTOKE 90-X M 0COOCHHOCTSX MOAMOIBLHOTO TIepeBoaa. [ DJeK-
tpouHbIi pecypc] // Colta. 15 mas 2014 r. URL:
https://www.colta.ru/articles/90s/3188-poltora-chasa-s-prischepkoy-na-nosu (mata 06-
pamenus: 13.08.2021). [Trofimova, Tatiana. (2014) (2021, August 13) Poltora chasa
s prishepkoy na nosy. Perevodchik nelegalnogo video Andrey Gavrilov o kinopotoke
90-h i osobennostyah podpolnogo perevoda (Hour and a Half with a Clothespin on the
Nose. Translator of Pirate Video Andrey Gavrilov on Film Stock of the 90s and Pecu-
liarities of lllegal Translation). Colta. Retrieved from
https://www.colta.ru/articles/90s/3188-poltora-chasa-s-prischepkoy-na-nosu (In Rus-
sian)].

Tvinanos FO. H. Tloatuka. Mcropus nurepatypsl. Kuno. M.: U3narensctBo «Hayka», 1997.
[Tynyanov, Yury N. (1977) Poetika. Istoriya literatury. Kino (Poetics. History of Lit-
erature. Cinema). Moscow: Izdatelstvo “Nauka”. (In Russian)].

®enepanbHbiii 3ak0H Ne 34-D3 «O BHECeHMH U3MEHEHUM B cTaThu 8 1 9 denepanbHOTo 3a-
koHa «O rocynapcTBeHHOM noanepxke kunemarorpaduu Poccuiickoit denepanum.
28 mapta 2017 r. [Dnexrpounsliii pecypc] // I'apant.py. URL:
https://www.garant.ru/products/ipo/prime/doc/71540102/ (nata obOparieHws:
20.09.2020). [Federalny zakon No. 34-FZ “O vnesenii izmeneniy v statyi 8 i 9 Feder-
alnogo Zakona “O gosudarstvennoy podderjke kinematografii Rossiiskoy Federatzii
(Federal Law No. 34-FZ “Om Amendments to Articles 8 and 9 of Federal Law “On
State Support of Cinematography in the Russian Federation™) (2020, September 20).
Garant.ru (Retrieved from https://www.garant.ru/products/ipo/prime/doc/71540102/
(In Russian)].

Hlamunoe P. M., Kupunnosa A. B. K Bonipocy 0 TUIOJIOTU3allMU IPparMaTUUeCKON afanTalnuu
B CIICIUAJIBHOM IICPEBOAC // BecTHHK HI/I)I(CTOPO,Z[CKOPO roCcyaapCTBCHHOTI'O JIMHTBU-
cTudeckoro yHuepcutera uM. H. A. Jloopomnro6osa. 2021. Ne 2 (54). C. 89-106.

82



https://www.colta.ru/articles/90s/3188-poltora-chasa-s-prischepkoy-na-nosu

BECTHUK HI'JIY. Beimyck 3 (55). SI3bik 1 Ky/bTypa

[Shamilov, Raviddin M., Kirillova, Arina V. (2021) K voprosu o tipologizacii prag-
maticheskoj adaptacii v specialnom perevode (On Typology of Pragmatic Adaptation
in Specialized Translation). LUNN Bulletin, 2 (54), 89-106. (In Russian)].

O¢pon I'. C. TneBruku: B 2 T. T. 1: 1940-1941 roasr. M.: Barpuyc, 2007. [Efron, Georgy S.
(2007) Dnevniki: v 2 t. (Diaries: in 2 volumes. Vol. 1: 1940-1941). Moscow: Vagrius.
(In Russian)].

Bruns, Axel. (2008) (2021, August 13) The Future Is User-Led: The Path towards Widespread
Produsage. The Fibreculture Journal, 11. Retrieved from
https://eprints.qut.edu.au/12902/1/12902.pdf

Chaume, Frederic. (2013) The Turn of Audiovisual Translation. New Audiences and New
Technologies. Translation Spaces, 2, 105-123.

Diaz Cintas, Jorge, & Mufioz Sanchez, Pablo. (2006) Fansubs: Audiovisual Translation in an
Amateur Environment. The Journal of Specialised Translation, 6, 37-52.

Diaz Cintas, Jorge. (2008) Audiovisual translation comes of age. In Chiaro, Delia, Heiss,
Christine & Bucaria, Chiara (eds.) Between Text and Image: Updating Research in
Screen Translation. Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins Editors, 1-9. doi:
10.1075/btl.78.02dia.

Filmsite Movie Review: Some Like It Hot (1959). Filmsite (1996-2021). Retrieved from
https://www.filmsite.org/some.html

Gottlieb, Henrik. (1997) Quality Revisited: The Rendering of English Idioms in Danish Subti-
tles vs. Printed Translations. In Trosborg, Anna (ed.) Text Typology and Translation.
Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins Publishing Company, 309-338. doi:
10.1075/btl.26.22go0t.

Szarkowska, Agnieszka. (2005) (2021, August 13) The Power of Film Translation. Transla-
tion Journal, 9 (2). Retrieved from http://translationjournal.net/journal/32film.htm

83



